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Ordinance for Enforcement of the Labor Standards
Act
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(Ordinance of the Ministry of Health and Welfare No. 23 of August 30, 1947)
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Article 1 Deleted.
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Article 2 (1) Wages to be included in the total amount of wages provided in the
provisions of paragraph (5) of Article 12 of the Labor Standards Act (Act No. 49
of 1947; hereinafter referred to as "the Act")are those to be paid other than in
currency under the provisions of laws and regulations or collective agreement
as permitted under the proviso in paragraph (1) of Article 24 of the Act.

2 AHEOBEHUNO S OOFNEEIL, EFITHBEDOEN B 256 D BRI E
DIRT LR B IR,

(2) The estimated value of wages paid other than in currency as set forth in the
preceding paragraph must be prescribed in the collective agreement unless
otherwise provided by laws and regulations.
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(3) When the estimated value prescribed in the collective agreement referred to
in the provisions of the preceding paragraph is judged inappropriate, or the
estimated value is not set forth in laws and regulations or collective agreement,
the directors of the Prefectural Labor Offices may fix the estimated value of

those other than currency.
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Article 3 When some grounds for calculation of a worker's average wages occurs
in this worker's probationary period, the number of days and the wages during
the period shall be respectively included in the period and the wages
designated in the provisions of paragraphs (1) and (2) of Article 12 of the Act



notwithstanding the provisions of paragraph (3) of the said Article.
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Article 4 In the event that the periods stipulated in items (i) to (iv) of paragraph
(3) of Article 12 of the Act are three months or more preceding the day on
which there arises a need for calculation of a worker's average wage, or in the
event there arises a need for calculation of a worker's average wage on the day
that the worker is taken into employment, the average wage of the worker
shall be stipulated by the directors of the prefectural labor offices.
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Article 5 (1) The working conditions which the employer shall clearly indicate to
the worker under the provisions of the first sentence of paragraph (1) of Article
15 of the Act shall be as follows; provided, however, that matters set forth in
item (i)-2-ii) shall apply only to cases where a fixed-term labor contract when
renewed after expiration of the term thereof, and matters set forth in item (iv)-
2-i1) to (xi) shall not apply to cases where the employer does not set forth such
matters.
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(1) Matters concerning term of labor contract
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(1)-2 Matters concerning standards for the renewal of fixed-term labor contracts
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(1)-3 Matters concerning workplace and work engaged in
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(i) Matters concerning starting hour and closing hour of work, whether there
1s labor to be done exceeding prescribed working hours, rest period, days off,
leave, and the change in shifts in cases where workers work in two or more
shifts
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(ii1)) Matters concerning methods of decision, calculation, and payment of wages



(except retirement allowances and those wages falling under item (v);
hereinafter the same shall apply in this item), the dates for closing account
for wages and for payment of wages, and increases in wages
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(iv) Matters concerning retirement (including grounds for dismissal)
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(iv)-2 Matters concerning the scope of workers covered, methods of
determination of retirement allowances, calculation and payment of
retirement allowances, and the dates for payment of retirement allowances
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(v) Matters concerning wages paid in special circumstances (except retirement
allowances), bonuses, those wages listed in each item of Article 8, and
minimum wages
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(vi) Matters concerning meal expenses, supplies for work to be borne by
workers, and any things to be covered
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(vii) Matters concerning safety and health
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(viil) Matters concerning vocational training
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(ix) Matters concerning accident compensation and support for injury and
1llness outside the course of employment
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(x) Matters concerning commendation and sanction
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(xi) Matters concerning administrative leave
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(2) The matters prescribed by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare referred to in the provisions of the second sentence of paragraph (1) of
Article 15 of the Act shall be the matters listedin items () to (iv) of the
preceding paragraph (except the matters concerning increases in wages).
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(3) The method prescribed by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare referred to in the second sentence of paragraph (1) of Article 15 of the
Act shall be to give a worker a document that clearly described in the
preceding paragraph .
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Article 5-2 If an employer intends to take charge of workers savings entrusted to
the employer by workers, and in the event that the savings kept in custody
constitute a deposit accepted, the employer shall fix, in an agreement provided
in paragraph (2) of Article 18 of the Act, the following matters:
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(1) Scope of depositors
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(i1) Limit of deposit per depositor
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(iii) Method of calculating interest rates and interest
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(iv) Procedures in accepting and paying out deposits
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(v) Method of preserving deposits
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Article 6 A notification under the provisions of paragraph (2) of Article 18 of the
Act must be submitted, according to Form No.1, to the director of the labor
standards office which has jurisdiction over the location of the said workplace
(hereinafter referred to as "the Director of the Labor Standards Office
Concerned")
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Article 6-2 (1) The person representing a majority of the workers (hereinafter
referred to as "a representative of the majority of the workers" in this Article)
prescribed in paragraph (2) of Article 18, the proviso of paragraph (1) of Article
24, paragraph (1) of Article 32-2, Article 32-3, paragraphs (1) and (2) of Article
32-4, paragraph (1) of Article 32-5, the proviso of paragraph (2) of Article 34,
paragraphs (1), (3), and (4) of Article 36, paragraph (3) of Article 37, paragraph



(2) of Article 38-2, paragraph (1) of Article 38-3, item (i) of paragraph (2) of
Article 38-4, paragraphs (4), (6), and the proviso of paragraph (7) of Article 39,
and paragraph (1) of Article 90 of the Act shall be a person who falls under all
of the following items:
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(i) A person who is not in the position of supervision or management prescribed
in item (ii) of Article 41 of the Act
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(i1) A person who has been elected according to the procedures such as voting
and a show of hands after clarifying that it is the election of a person who
among others concludes agreements provided by the Act
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(2) If there is no person who falls under item (i) of the preceding paragraph in a
workplace, the person representing a majority of the workers prescribed in
paragraph (2) of Article 18, the proviso of paragraph (1) of Article 24,
paragraphs (4), (6), and the proviso of paragraph (7) of Article 39, and
paragraph (1) of Article 90 of the Act shall be a person who falls under item (ii)
of the preceding paragraph.
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(3) An employer shall not treat a worker disadvantageously on the grounds that
that worker is a representative of the majority of the workers, attempted to
become a representative of the majority of the workers, or took a justifiable
action as a representative of the majority of the workers.
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Article 6-3 An order under the provisions of paragraph (6) of Article 18 of the
Act shall be issued in writing according to Form No.1-3 by the Director of the
Labor Standards Office Concerned.
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Article 7 A certification under the provisions of paragraph (2) of Article 19 of the
Act; or a certification under the provisions of paragraph (2) of Article 19 of the
Act applied mutatis mutandis provided in the provisions of paragraph (3) of
Article 20 of the Act in the case of the first half of the proviso of paragraph (1)
of Article 20 of the Act shall be obtained according to Form No. 2, and a
certification under the provisions of paragraph (2) of Article 19 of the Act
applied mutatis mutandis provided in the provisions of paragraph (3) of Article
20 of the Act in the case of the second half of the proviso of paragraph (1) of
Article 20 of the Act the Director of the Labor Standards Office Concerned
shall be obtained according to Form No. 3, from the Director of the Labor
Standards Office Concerned.
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Article 7-2 (1) With the worker's consent, an employer may pay a worker's wage
by any of the following methods:
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(i) By transfer into the worker's account at a bank or other financial institution
designated by the worker.
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(i1) By transfer into the worker's deposit (limited to those satisfying the
following requirements) at a financial instruments business operator
designated by the worker (financial instruments business operators set forth
in paragraph (9) of Article 2 of the Financial Instruments and Exchange Act

(Act No. 25 of 1948; hereinafter referred to as the "FIEA"), limited to those

engaged in Type 1 Financial Instruments Business set forth in paragraph (1)

of Article 28 of the FIEA; hereinafter the same shall apply in this item).
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(a) The deposit in the account shall not be used to purchase anything other
than beneficiary certificates for securities investment trusts (hereinafter
referred to in this item as "securities investment trusts"), as such term is
used under paragraph (4) of Article 2 of the Act on Investment Trusts and
Investment Corporation(Act No. 198 of 1951).
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(b) In the Basic Terms and Conditions of the Investment Trust as such term
is used under paragraph (1) of Article 4 of the Act on Investment Trusts
and Investment Corporation with respect to the beneficiary certificates
purchased with the deposit in the account shall include said following
matters:

(1) [EFtMPEEOEM OXRIT. WIZHIT 2 A ML ( (2) (BT T4
AESR WO, ) L TEe. TR, BESRGFEARa—Ar—IZRHND
ZE,

1. The trust properties shall be limited to the following securities
(hereinafter referred to in 2. as "securities"), savings, negotiable
instruments, specified money in trust and call loans.
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(1) Securities set forth in item (i) of paragraph (1) of Article 2 of the FIEA
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(1) Securities set forth in item (ii) of paragraph (1) of Article 2 of the

FIEA
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(iii) Securities set forth in item (iii) of paragraph (1) of Article 2 of the

FIEA
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(iv) Securities set forth in item (iv) of paragraph (1) of Article 2 of the

FIEA (excluding Specified Bond Certificates with Preferred Equity

Subscription Rights in case where the asset securitization plan not
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provides to the effect that subscription right for preferred equity may be
transferred independently)
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(v) Securities set forth in item (v) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA (excluding Certificates of Bonds with Share Option)
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(vi) Securities set forth in item (xiv) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA (limited to securities related to banks, cooperative-type financial
institutions set forth in paragraph (1) of Article 2 of the Act on Preferred



Equity Investment by Cooperative Structured Financial Institution (Act
No. 44 of 1993), and financial institutions set forth in each item of
Article 1-9 of the Order for Enforcement of the FIEA (Order No. 321 of
1965), trust companies' loan credits in trust (limited to cases where the
beneficiary under such trust agreement is the trustor), or specified
money in trust)
(v ii) AR KRB HE L5 eT 5 A MREs
(vii) Securities set forth in item (xv) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA
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(viil) Securities set forth in item (xvii) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA (limited to those having the nature of securities or certificates set
forth in () to (vii)
(i x) @pEER _KFE-HEH/\ ST 5 A MiER
(ix) Securities set forth in item (xviii) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA
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(x) Securities set forth in item (xxi) of paragraph (1) of Article 2 of the
FIEA
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(xi) Rights deemed as securities under paragraph (2) of Article 2 of the
FIEA (limited to rights to be indicated on securities set forth in (i) to (ix))
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(xii) Beneficial interest in trusts related to banks, cooperative-type
financial institutions set forth in paragraph (1) of Article 2 of the Act on
Preferred Equity Investment by Cooperative Structured Financial
Institutions, and financial institutions set forth in each item of Article 1-
9 of the Order for Enforcement of the FIEA, or trust companies' loan
credits in trust (limited to cases where the beneficiary under such trust
agreement is the trustor)
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(xiii) Rights in respect of a foreign party having the nature set forth in
item (xii)
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(2) With regard to securities, savings, negotiable instruments, specified

money in trust, and call loans which are objects of investment of trust

property (hereinafter referred to as "securities, etc." in (3) and (4)), the

time period left to reach redemption or maturity (hereinafter referred to as

"the remaining period" in (3)) shall not exceed one year.
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(3) The average remaining period of securities, etc. included in trust
property (the period calculated by first multiplying the remaining period of
each of the securities, etc. by the amount of said securities, etc. included in
trust property, then dividing the product by the total amount of the said
securities, etc. included) shall not exceed 90 days.
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(4)The value forming the basis for calculating the total amount of the value
of securities, etc. (except national government bonds, government
guaranteed bonds (bonds for which redemption of the principal and
payment of interest are guaranteed by the government)issued, or handled
by single corporation or other organ (hereinafter referred to as the "
corporation, etc." in (5)), and call loans with five or less days (except closed
days of companies entrusted with the said securities investment trust that
give loans) left to become due (hereinafter referred to as the "specific call
loans" in (5)), which is a part of trust property accounts for 5 percent or
less.
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(5)The value forming the basis for calculating the total amount of specific
call loans handled by a single corporation etc., which is a part of the trust
property accounts for 25 percent or less of the total amount of the trust
property.
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(c) An investment contract concerning said deposit (a contract with respect to
dealing of a deposit and purchase, etc. of beneficiary certificates conducted
between a worker and a financial instruments business operator) shall
include the following items.
(1) MA@ ~DHIALN ML TTE D Z &,

1. Payment may be made into the account in units of one yen.
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2. Refund of a deposit and the equivalent amount to the beneficiary right of
the security investment trust may be made in units of one yen on the
day of the request.
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(2) An employer may pay, with the consent of the worker, retirement allowances
by any of the methods set forth in the following items as well as in the
preceding paragraph:
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(i) To deliver the worker a check which has been issued by a bank or other
financial institution and payable by that bank or other financial institution.
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(i1) To deliver the worker a check guaranteed by a bank or other financial

institution.
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(iii) To deliver said worker a certificate which shows the rights related to debts

owed by the postal savings bank regarding its exchange transactions as set
forth in Article 94 of the Postal Service Privatization Act (Act No. 97 of 2005).
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(3) With regard to the application of the provisions of the preceding paragraph,
when the provisions of paragraph (1) of Article 24 of the Act applies to local
public officers, "a check" referred to in item (i) of the preceding paragraph shall
be replaced with "a check or a check issued by the local public entity
concerned."
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Article 8 Those equivalent to wages paid in special circumstances or bonus set
forth in the proviso of paragraph (2) of Article 24 of the Act shall be listed as
follows:
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(i) Goodattendance allowance paid on the basis of the good results of
attendance for a period exceeding one month
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(i1) Long-service allowance paid for a fixed period exceeding one month of
continuous service
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(iii) Incentive wages or productivity bonus calculated due to the circumstances
that endure more than one month by some reason for a period exceeding one

month
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Article 9 The emergencies set forth in the provisions of Article 25 of the Act
shall be listed as follows:
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(i) When a person living on a worker's income gives birth to a child, suffers
from illness, or meets disaster
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(i) When a worker or a person living on the worker's income marries or dies
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(iii) When a worker or a person living on the worker's income is forced to

return home for a week or more for an unavoidable reason
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Articles 10 and 11 Deleted.
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Article 12 When an employer who regularly employs less than 10 workers adopts
such rules that are referred to in paragraph (1) of Article 32-2 or paragraph (2)
of Article 35 of the Act, the employer shall make such rules known to the
workers, except in cases where such rules are adopted by a written agreement
referred to in paragraph (1) of Article 32-2 of the Act (including any resolution
by the committee referred to in paragraph (1) of the Article 38-4 set forth in
paragraph (5) of the same Article (such committee shall hereinafter be referred
to as a "labor-management committee") (such resolution shall hereinafter be
referred to as a "resolution by a labor-management committee") and any
resolution by the committee on the improvement of working time arrangements
provided for in paragraph (1) of Article 7 of the Act on Special Measures for
Improvement of Working Time Arrangements (Act No. 90 of 1992; hereinafter
referred to as the "Improvement of Working Time Arrangements Act"),
including the health committee deemed as the committee on the improvement
of working time arrangements under paragraph (2) of Article 7 of the same Act,
which was established under paragraph (1) of Article 18 of the Industrial
Safety and Health Act (Act No. 57 of 1972) (such committee includes the safety
and health committee established under paragraph (1) of Article 19 of the same
Act; the same shall apply hereinafter; such resolution shall hereinafter be
referred to as a "resolution by the committee on the improvement of working

time arrangements")).

[ o g S0 ﬁm%i ERE= T RO DL E =T T ROMETOREICL Y 78
FIZHB ST L5610 BEHNZOM ZICHET 2 b o IFE@IC LD HE (97
PSS 03/3%%&07:;@5#?3# RERBEZBERORE LT, ) IZBWT, EFHE =1
RO LE = RO ETICBWTHET 2 HMBEOEFE A EZHALNITHHO
LT 5,

Article 12-2 (1) When an employer causes its workers to work under the
conditions pursuant to any of the provisions of Articles 32-2 to 32-4 of the Act,
the employer shall clearly indicate the initial date of the period prescribed in
Articles 32-2 to 32-4 of the Act in the rules of employment or its equivalent or
in a written agreement (including any resolution by a labor-management
committee or a resolution by the committee on the improvement of working
time arrangements).

2 MEMFEIL, EHETEEHE HOBEIZ L TEHE IR 25 2 555121, Btk
HAIZoMZIZET L5018V, WHM EDKEZEZ2HZ L35 IT_EI fH] D
EREBHZHLNZTHILDET D,

(2) When an employer gives its workers holidays under the provisions of
paragraph (2) of Article 35 of the Act, the employer shall clearly indicate, in
the rules of employment or some other equivalent, the initial date of reckoning
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for a four-week period in which the employer provides four or more days off.

B0 _oZ EHE=1F_FO0F-HOWE (GEHNCE5E2kRE . 7l
ZEEOPRFHEKLOIHEFHER ENBEEZBOREL G, ) ([ZJIE, ARHIKOED
ETHbDETD,

Article 12-2-2 (1) An agreement under the provisions of paragraph (1) of Article
32-2 of the Act (excluding the case where it is by way of collective agreement,
and including a resolution of a labor-management or resolution of a committee
on the improvement of working time arrangements )shall set forth a validity
period .

2 EE=FT_FOZE_HOBREIC LD mHE, SRAHE =50 kv g
WERBERICLRTIER 5720,

(2) A notification under the provisions of paragraph (2) of Article 32-2 of the Act
shall be submitted according to Form No. 3-2 to the Director of the Labor
Standards Office Concerned.

B _ko= EE=T _FZO=FN5OREATGEHEST TEDLFHIT, RiZHTSH
DET D,

Article 12-3 Matters prescribed by Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare referred to in item (iv) of Article 32-3 of the Act shall be listed as
follows:

— FEHEL T2 D — H DI E ]

(i) Standard daily working hours

= BENGEH LRI SR WRRE A E D DA, & ORFE OB G &
O T DIFZ)

(i1) If a time period when workers have to work is fixed, the starting and
ending times must be specified.

= HEENZOBPFICE D HET S L TE HREMICHIBRZ 3T 2551213,
Z DFIEHF D B4 K O T DIFA

(iii) If a time period when workers may choose to work or not is limited, the
starting and ending times must be specified

Kol EE=+FKONE-HOWHE (TEHOICL 256 5kE, HHEER
RO M OB ERENELZERORE L BT, ) IZBWTED D[R I
DREETEE T TEDLFHIT, AHHOED LT 25,

Article 12-4 (1) Matters prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare referred to item (v) of paragraph (1) of Article 32-4 of the
Act which shall be fixed by a written agreement under the provisions of
paragraph (1) of Article 32-4 of the Act (excluding the case where it is by way
of collective agreement, and including a resolution of a labor-management or
resolution of a committee on the improvement of working time arrangements)
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shall be a stipulation for the valid period of the agreement.

2 FEHEZ, EE =T ZROWNE HOREIC L 2EDIX, FEIZXVITORTX
2570,

(2) The employer shall establish stipulations in paper form under the provisions
of paragraph (2) of Article 32-4 of the Act.

3 EHE =T HRONE =HOREAEITEHE S TED LD HE ABORE L, FZRE—HE
ZHORGHE (LT ZORIZBWNT HEHIFE] Lvwo, ) PEEH 2B %6
IERBEIMIZ O N T Y72 ZHEN+FRET 5, 220, AEUMA =EH 28
LHEIZBNT, YEARHM OB ORI—HFLINO B 2 &ie —fF A 282 2 8%
SRR L L TED DEFR =+ o MUE—HOmE (F7EE B O &K 07 R
FERENFELZEZORFELEZL., ) (BEOLIGEICBOTUIEIOBE (7%
BEOREXROTBRHER ELEZESORELZ G, ) o LTIOHEIZIBWNT

NAEWE] &Wo, ) BHOTEEAEICE T, —HOFERRO O bR bEWEON
B EDED H>— HOGHIFH D 5 B bRV b OF L AFILFFR O W F RV
WAL, IT—EHHEOFERFRO S bk bRV b O R E O E » % — 1 ] 0 57 8)
D) bR bEVEOE L IZMNHAKRHOWFhrEVEME#B2 5 L X, H
WHEDED DGOV T—FEL -V OFBEE»S — B2 - BT H
Nt+HBOWFANDRNEEET D,

(3) When the applicable period referred to in item (ii) of paragraph (1) of Article
32-4 of the Act (hereinafter referred to as "the applicable period" in this
Article) exceeds three months, annual working days stipulated by Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare referred to in paragraph (3) of
Article 32-4 of the Act shall be limited to 280 days in the applicable period.
However, in cases where the applicable period exceeds three months and there
1s an agreement with its applicable period of over three months, falling
anytime during the one year prior to the first day of the aforementioned
applicable period, (including resolution by a labor-management or resolution
by the committee on the improvement of working time arrangements) (if there
had been more than one agreement, an agreement just before the new
agreement shall be applicable; hereinafter referred to in this paragraph as "the
former agreement") under the provisions of paragraph (1) of Article 32-4 of the
Act yearly working days shall be shorter one, either days determined by
subtracting one day from the yearly working days in the applicable period
stipulated under the former agreement or 280 days, if the daily limited
working hours exceed longer one, either the daily limited working hours
stipulated under the former agreement or nine hours, or the weekly limited
working hours exceed longer one, either the weekly limited working hours
stipulated under the former agreement or 48 hours.

4 EH=T ZRONFE =HORAETEE S TED D — H OJ7 B o R3] &
L. —HEE O ERFE OREIT A R & T 5, ZOHAIZBW T, R HIf» =
FAHEZHEAD LEZIE, WOBEZOWTIICHEAS LTl bz,
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(4) Daily working hours and weekly working hours stipulated by Ordinance of
the Ministry of Health, Labour and Welfare referred to in paragraph (3) of
Article 32-4 of the Act shall be limited to 10 hours per day and 52 hours per
week respectively. In this case, if the applicable period exceeds three months,
the conformity both of the following items shall be established.

— KRR T, Z O EREE A U+ )\ R A 8 2 5 2383 2 56 O
D=UTFTTdhdI &,

(1) In the applicable period, the number of consecutive weeks in which weekly
working hours exceed 48 hours shall be three or less.

=g Ao ANS ZEH IS LEAHIM (ZEA KO A AT
fo b FIE, MR ISR WT, 0T BN AN U4 )\ &2 B 2 2 0 O 9] B OF

=R THDLZ L,

(i1) In each period determined by dividing the applicable period by every three
months from the first day of the applicable period (if there is a period of less
than three months, it shall be regarded as one period), the number of first
days of weeks in which weekly working hours exceed 48 hours shall be three
or less.

5 EH =T HRONE =HOEEIEHE S TED L EMIMICI T 5k L CTHE s
5 AHOREIZIANA &L, REFE-HOWE (J7#Z% 8O0 K&K U7 @R %k
EWHEEZBRORHELET, ) THREHM S LTED b BRI 2k L TJ7
B¢ 5 BHOBREZ—HEIC—HOIRA DR TEDLREE T 5,

(5) The number of consecutive days on which an employer may have workers
work in the applicable period provided in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare referred to in paragraph (3) of Article 32-4 of the Act shall
be limited to six days; and the number of consecutive days on which an
employer may have workers work in the specified period set forth in the
written agreement referred to in paragraph (1) of the Article (including
resolutions of the labor-management committee and resolutions of the
committee on the improvement of working time arrangements) shall be limited
to the number of days that shall enable workers to have one day off per week.

6 EHE =T _FOWNFNHEICEWNTHERTIER =+ 50 _F _HOBEIZLD)E
Hid, BB SI2 k0 gy A EEEERICLARITNIER LR,

(6) A notification referred to in the provisions of paragraph (2) of Article 32-2 of
the Act applied mutatis mutandis under the provisions of paragraph (4) of
Article 32-4 of the Act must be submitted according to Form No. 4 to the
Director of the Labor Standards Office Concerned.

Bt _&on EHE=t_FKOLF -HOBREATBHE S TED DFEEIL, /NEE. b,
BHEE M O BIEDFE L T 5,

Article 12-5 (1) Businesses prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare referred to in the provisions of paragraph (1) of Article 32-
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5 of the Act shall be businesses of retailers, hotels, restaurants, and eating and
drinking places.

2 BBt HRONFE-HOBRETBHEST TED LT, =+ ANET 2,

(2) The number prescribed by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare referred to in the provisions of paragraph (1) of Article 32-5 of the Act
shall be 30 persons.

3 EH =T KONE HOBEIZ LD —HEOK A OGERHO@EMIT, ek
b, YU EMOMST HENIC, FEICEVITORITT RN, 272l BA2T
R HBRVWFERRHL5EI1TIE, EHEIL. 60Ul Lo r@RFMa AR L
EOLTHADOHAETICEmMCI Y YETBEIEMT L LI2KD, 4%bHLN
Coin L7z B 228452 LN TE 2,

(3) A notice of working hours for each day of a week pursuant to the provisions of
paragraph (2) of Article 32-5 of the Act shall be given in writing at least before
the first day of the week. However, if there is an urgent and unavoidable
reason, the employer may change the working hours previously notified by
notifying the relevant worker in writing by the day prior to the date on which
the employer intends to change the said previously notified working hours.

4 ER=F ROLF=ZTIZBWTHENTEFR =+ K0 " FH _HOBEIZ X D
X, BRELFIT X0 i@ EEEEERICLRTIER B 20,

(4) A notification referred to in the provisions of paragraph (2) of Article 32-2 of
the Act applied mutatis mutandis under the provisions of paragraph (3) of
Article 32-5 of the Act must be submitted on Form No. 5 to the Director of the
Labor Standards Office Concerned.

5 fEMREIL. BE =T KO HOHEICL Y FEEICTEHI TS558 NT, —i#H
WD HOIBR A2 ED HIZH 72> TUX, HHEOBEZEEST L L5802 ITh
T 6700,

(5) When an employer has workers work pursuant to the provisions of Article 32-
5, the employer shall endeavor to respect the workers' intention when fixing
working hours for each day of a week.

B RO R ERE TR0 BT CRONXTE =T RO IO
XD TFHECTEHIELLEITT, BR2TOE,. EANFON#EZITOH. B
A SUIHE 25T 285 DM OB EZ ET 52FIZONTE, ZNHD0ENFMR
FICHERFH LR TE 2 X0 REZ LT IR0,

Article 12-6 When an employer has workers work pursuant to the provisions of
Article 32-2, 32-4 or 32-5 of the Act, the employer shall give careful
consideration to those who take care of children, those who take care of elderly
persons and the like, those who receive vocational training or education, and
such other workers who need special consideration so that they may secure
time necessary for the child care and the like.
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Article 13 (1) A permission under the provisions of the main clause of paragraph
(1) of Article 33 of the Act must be obtained from the Director of the Labor
Standards Office Concerned, and a notification under the proviso of the same
paragraph of the same Article shall be submitted to the Director of the Labor
Standards Office Concerned.

2 AFEOFFROIEEIE, BRAEAFICLD2bD LT D,

(2) The permission or the notification referred to in the preceding paragraph
shall be made pursuit to Form No. 6.

EHIUSG EFH = =5F _HOBREIC L damid, R LB X D S0E T 7 )
BEEBRERNZNEZIT ),

Article 14 An order under the provisions of paragraph (2) of Article 33 of the Act
shall be issued in writing according to Form No.7 by the Director of the Labor
Standards Office Concerned.

FHg FERHER, EEETFNEE _HEE LEOHREEZ T H2HEICIE. —FITKRE
Z b 2 I NG O K ORI E T D IRED 5- 2 I oW T, hiE LS
XL B 7R,

Article 15 (1) When an employer makes an agreement under the proviso of
paragraph (2) of Article 34 of the Act, the employer shall agree on the scope of
workers whom the employer do not provide simultaneous rest periods and to
the method of providing rest periods to the said workers.

2 HIEOBEIL, FHEEZESORBEROITERFMERENEZBORFEIT OV TH
M35,

(2) The provisions of the preceding paragraph shall apply mutatis mutandis to a
resolution of a labor-management committee or resolution of a committee on
the improvement of working time arrangements

AL HHEIL EEFTAFRFE-HOBEZ T 256121, RS SUIKRE 057
A SEL2MNEDH L EMAREH, EFOME, 7EHEOBT N —HKO—H %2 #
ZH5—TEDOHIZOWTODIEETHZ ENTE AR XITFHEIEDLZ ENTXHIK
HIZDWT, WE Lgidaude bieun,

Article 16 (1) When an employer makes an agreement under provisions
paragraph (1) of Article 36 of the Act, that employer shall set forth in the
agreement specific reasons why it is necessary to have workers work overtime
or on days off, type of work, the number of workers, hours which may be
extended in a day and a fixed period exceeding a day, and days off on which
such workers may be required to work.

2 HIEOWE (TBHAIC X256 2R ) K, ADHFHOEDEZTL LD LT
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(2) In an agreement under the preceding paragraph (except collective
agreements), the valid period shall be prescribed.

3 HTZHOBUEIL, F7EEBE S OWRE K OB SR ELEZE B ORI HONT
TS5,

(3) The two preceding paragraphs shall apply mutatis mutandis to a resolutions
of a labor-management committee or resolutions of a committee on the
improvement of working time arrangements.

FHEteh BEFE=FTAKE-HOBREIZL M, RFELES B +lNEo 5N
HOBEZ X VIEE =+ IN\ED ZF “HOWEDWNEZIER =T ANEE —HOBREID
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GEIlH O TUIMRAE LS OWN) (X0, prEs @A EEEERIC LT 6k
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Article 17 (1) The notification under the provisions of paragraph (1) of Article 36
of the Act must be made to the Director of the Labor Standards Office
Concerned on Form No. 9 (or Form No. 9-2 in the case of a notification of the
contents an agreement under paragraph (2) of Article 38-2 of the Act by
supplementing them in a notification under paragraph (1) of Article 36 under
the paragraph (4) of Article 24-2, or Form No.9-3 in the case of a notification of
a resolution of a labor-management committee, or Form No.9-4 in the case of a
notification of a resolutions of a committee on the improvement of working
time arrangements).

2 BEE=FTAKE-HIIHET WE (G7EZ B o OWREE M Q7 B ) 5 5 E B2
BEOREEL G, UTFTZOHEIZBWTHL, ) 28HLES 72L&, HHE
X, TOEOWELITETBAREEEER BTS2 LK oT, BiEO EHIZH
ZHTENTED,

(2) When an agreement provided in paragraph (1) of Article 36 of the Act
(including a resolution by a labor-management committee or resolution by a
committee on the improvement of working time arrangements (hereinafter the
same shall apply in this paragraph)) is to be renewed, an employer may notify
an agreement to such effect to the Director of the Labor Standards Office

Concerned in lieu of the notification under the preceding paragraph.

FHNEK BEHE=TAKRE WL LEOHEIC X D 7R OMER 2 R4z T
ROV EBIT, KObDET D,

Article 18 Work for which extension of working hours is restricted to two hours
under the proviso of paragraph (1) of Article 36 of the Act shall be the
followings:

— ZROEBWMIRZ I 0 G KO L EBBRGETICR T 535
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(i) Work for which workers handle a large quantity of intensely heated
materials and work at an extremely hot place

= ZEOMIEMIERE I B O FER R OE L ERRIGITIZ BT DS

(i) Work for which workers handle a large quantity of cold materials, and work
in an extremely cold place

= IV ULBER, =y 7 AREOMOFFHFRIZS b INDHES

(iii) Work for in which workers are exposed to radium radioactive rays, X-rays,
or some other injurious radioactive rays

M +fH, REFO LA IIHERZE L RWT 25500 2 %5

(iv) Work in a place where dust or powder such as that from earth, rocks, fur
are extensively scattered

T BERETICET L ¥ES

(v) Work under unusual atmospheric pressure

RNOHEAEH, sEfTHE O I KO THRICE LWRE A 5 % 5 %5

(vi) Work for which workers receive an extreme vibration by operating a rock
drill, rivetter and the like

t EHEWORRWEFEREELR D EE

(vii) Extremely hard work such as those for which workers handle heavy
materials

N WA T — RS ERANR RS AT D% BT DR

(viii) Work in an extremely noisy place such as boiler-manufacturing

Juoogn. KER. Zma MR EHO A, IR, IR ERE. MEE. WARER. R, —
Mefbisa. —hifbiisg, Hle, B 7= v, TOMINICETLIHERO
B LA, BRI T A 2T 25T BT 535

(ix) Work in a place where particulate, vapor or gas of lead, mercury, chrome,
arsenic, phosphorus, fluorine, chlorine, hydrochloric acid, nitric acid, sulphur
dioxide, sulphuric acid, carbon monoxide, carbon disulphide, hydrocyanic,
benzene, aniline, or other equivalent injurious material is generated

+  BI& DI, BAEFEBREDOIEET ¥R

(x) Work designated by the Minister of Health, Labour and Welfare other than
those listed in the preceding items

Tk EHE T ERE-HOBEIZ X 2@ OB @R SITE T O E R O&EED
FHAFIL. ROF 5 OBFIIEE =+ =58 LUTEFE =P AEHE - HOBEIZ L2
THER L7297 @R A0 L <U3K B O 55 @R EBCUT P % R0 O PRy (B4
BREDNNETH D RO LGEITIE, £ OED D HBSUIHEIZ DWW T F#%+—
REs B FRITANEE) £ TOIERFME LR -8 L T2,

Article 19 (1) The amount of wages for standard working hours or days under
the provisions of paragraph (1) of Article 37 of the Act shall be calculated by
multiplying the amount fixed in any of the following items by the number of
overtime hours pursuant to the provisions of Article 33 or paragraph (1) of
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Article 36 of the Act, that of working hours on rest days, or that of working
hours between 10 p.m. and 5 a.m. (or between 11 p.m. and 6 a.m., in case when
the Minister of Health, Labour and Welfare recognize the necessary of the
application of those hours at a certain areas or time of year):

— FFICESTED ONTZEE&IZOW T, £DO&%

(1) When wages are determined on an hourly basis, they shall be the total
amount of hourly wages

Z RIREDTEDLNLERICOWTIEL, £0&% %~ — A O E T BRRE (B
EOTRTEHBRFHIE N R 561213 —HEICI T 5 — R 2 E 55 )i i 20
TR L7= &%

(i) When wages are determined on a daily basis, they shall be obtained by
dividing the amount of daily wages by the number of the prescribed working
hours in a day (if the number of prescribed working hours varies daily, it is
the average prescribed daily working hours for a week)

= BIZEOTEDLNIERIZOWTIL, £OeFE LTI T 2 FTiE 77 8 R #
QEIZ X2 CTErE BRI £ 2 561203, WEMIZI T 2 — B EEETE 57 {8 R
M%) TERL7-&%

(ii1)) When wages are determined on a weekly basis, they shall be obtained by
dividing the amount of weekly wages by the number of the prescribed
working hours in a week (if the number of prescribed working hours varies
weekly, it is the average prescribed weekly working hours for four weeks)

W AICESTEDLNTEEIZOWTIE, TO&FE AICET 2 PE 5 @5 %%
(Bl K> TarE SRR N R 5 5510%, —FERICBIT 5 — B S FTE 5 @k
M%) Tk L7448

(iv) When wages are determined on a monthly basis, they shall be obtained by
dividing the amount of monthly wages by the number of the prescribed
working hours in a month (if the number of prescribed working hours varies
monthly, it is the average prescribed monthly working hours for a year)

A A, HUAO—EOHIC IS TED bNTZERIZOWTIL, JidFICHEL TR
E LT=&%A

(v) When wages are determined in accordance with a certain period other than
a month or a week, they shall be the amount calculated in the same manner
as each of the preceding items

N HkEAHEDOMOFAFICLDTED ONTEERICHOV T, Z0EeREH
[# (B@fU A2 H 5581213, GefMuiE., LUFRELC) ([0 THRE I Z
DOFEARNIC LSO THAEINTZE@ORBEL Y ESFEMMICBIT 5. BRI7H
IR TR L 72

(vi) When wages are determined at piece rates or on some other contract basis,
they shall be obtained by dividing the total amount of wages calculated based
on said piece rates or other contract basis during the period subject to the
wage calculation(if the closing day for wage calculation is fixed, this means

20



the period up to the closing day; hereinafter the same shall apply) by the
total number of working hours during the period subject to the wage
calculation

t HBEOZTLEENAE GO L EOEE XY R DGEITIE. ZFOHSIT O
TEBICEODTENRENFEE L&D G

(vii) When wages consist of two or more conditions referred to in the preceding
items, they shall be the total amounts of each part calculated according to
the items concerned

2 ARHFHZOMATES ZIZEENRVERIT, AIEOFHFEICENTE, Zhz i
FOoOTED LN EGo L BT,

(2) Those wages such as holiday allowances or some other equivalents which fall
under none of the preceding items shall be deemed as those determined on a
monthly basis in case of the calculation in any of the items of preceding
paragraph.

FHLGo FERFZ. BHEFEEE SHOWBEEL T HHAICE. ROEK 28T
HHFRIEWIZHOVT, BELRITHIT R B0,

Article 19-2 (1) When an employer makes an agreement under paragraph (3) of
Article 37 of the Act, the employer shall agree on the matters set forth in the
following items :

— EE=TERB=HORKER (LT MUBKIR] £vo, ) ELTHEXADLIZLENT
& 2 I O R D RE 1k

(i) Method of calculating the number of hours to be given as leave set forth in
paragraph (3) of Article 37 of the Act (hereinafter referred to as "substitute
leave")

= REIREROBEAL (—HSUTER (REERIR LA 0 3@ & 0 G785 ] 00 B 4 08 S Hh o
NAORIBEARDETEZDZENTEDLELEDLLEIZBN TR, Yi%kikE &
DA EEL, ) £T5, )

(i1) Unit of substitute leave (The unit shall be a day or half day; if substitute
leave can be given together with any other leave with the payment of wages
for ordinary working hours, the unit of a day or half day shall include such
leave)

= ﬁﬁﬁﬁ%ﬁié’kﬁﬁgéﬁﬁ(%%i+i%ﬂi%%j+ﬁ%%*@@ﬁ

IZ RO TIER LT S 7R A — @ A I DWW TN+ 28 2 7 5% — & H

@XB DOFERANL ZEHAUNET 5, )

(iii) The period where substitute leave can be given (within two months from
the day following the last day of the month in which the working hours
extended under Article 33 or paragraph (1) of Article 36 of the Act exceed 60
hours of that month)

2 FHEE - LSOREHEZ, BE T =2 XFTEE =1 AERE - HOREIL I S>T—
EHIZOWTA TR 2B A TER L T8 S 2R ORI, FE#F 2N RERIK
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(2) The calculation of the number of hours in item (i) of the preceding paragraph
shall be made by multiplying the number of working hours extended beyond 60
hours per month in accordance with Article 33 or paragraph (1) of Article 36 of
the Act by the difference between the rate of premium wages payable for such
extended working hours under the proviso of paragraph (1) of Article 37 of the
Act in case the worker does not take substitute leave, and the rate of premium
wages payable for the extended working hours under the main clause of the
same paragraph in case the worker does take substitute leave (hereinafter
referred to as the "conversion rate" in the following paragraph).

3 EFH =T LEERE HOEAEE S TED DR HIL., IS Lo RO RO R 4
BAR SRR L TR ORI & 95,

(3) The number of hours prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare referred in paragraph (3) of Article 37 of the Act shall be
obtained by dividing the number of hours of substitute leave by the conversion
rate.

FR BEHEETERANFEFE=TARE -HOREI L TER L2 J7 iy E 25 F
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Article 20 (1) When working hours extended under the provisions of Article 33 or
paragraph (1) of Article 36 of the Act fall between 10 p.m. and 5 a.m. (or the
period between 11 p.m. and 6 a.m. in case when the Minister of Health, Labour
and Welfare recognize the necessary of the application of those hours at a
certain areas or time of year ), the employer shall pay premium wages for the
work during such hours at a rate no lower than 50 percent (or 75 percent or
more for work extended beyond 60 hours in the month) over the amount
calculated by multiplying the amount stipulated in items of paragraph (1) of
Article 19 by the number of working hours.

2 EHE =T ERURERE = PAKRE - HOBUEIZ KL DK A O 7B 23 F 1% +RF0s 6
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(2) When working hours on days off under the provisions of Article 33 or
paragraph (1) of Article 36 of the Act fall between 10 p.m. and 5 a.m. on a rest
day (or the period between 11 p.m. and 6 a.m. in case when the Minister of
Health, Labour and Welfare recognize the necessaryof the application of those
hours at a certain areas or time of year), the employer shall pay premium
wages for work during such hours at a rate no lower than 60 percent over the
amount calculated by multiplying the amount stipulated in items of paragraph
(1) of the preceding Article by the number of working hours.

Bt 5% EHE T LEERERHEOHEICEI ST, ZEFYLRCEHTFYOIE), KIZ
B 5 EeE, FERE - ELOBLEOEIEE OB L 25 B&ITITEA LR,
Article 21 Pursuant to the provisions of paragraph (5) of Article 37 of the Act,
family allowances, commutation allowances, and the elements of wages listed
in the following items shall not be included in the wage calculation basis for
premium wages set forth in paragraphs (1) and (4) of the same Article:
— BEFY
(i) Separate living allowance
— FREBEFY
(i1) Child education allowance
= FEFY
(ii1) Housing allowance
AR A N Y Y g Wyl = A
(iv) Special wages
. —EHAEBEZAOWM I LI b s Ee

(v) Wages paid at regular intervals of a period exceeding one month

0B+ 5% HIER
Article 22 Deleted.

B =% EAE T, EEXTHEOEE TR EF IOV T, FRAF - FIc X
DT, P @EEEEER O A2 G613, IR T 2978E 2. 155
T ZEOHEICHIPDLLT, EHTLHZENTE D,

Article 23 When an employer has obtained the permission from the Director of
the Labor Standards Office Concerned according to Form No. 10 with respect to
night- or day-duty intermittent work, the worker may employ workers who are
engaged in such work, notwithstanding the provisions of Article 32 of the Act.

FoHMUE EAENS-HE L TABLEOCHRT 29@BEICE L. O AGBENH A
BT E TORMIZOWTERE +— B Lo T @ R BB R OFF A 25217
WA, BEEHAEE _HOHEOBEMIZOWTIL, AV TSI T £
TOWRRM%Z, ZOMIZET 2 5783 O @R & 2707,
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Article 24 When an employer has obtained the permission from the Director of
the Labor Standards Office Concerned according to Form No. 11 with respect to
the time between the commencement and completion of the entry into a pit for
workers who enter and exit a pit as a group, the time period between the
completion of entry into and the completion of exit from a pit shall be deemed
as working hours of workers belonging to the group for the purpose of the
application of the provisions of paragraph (2) of Article 38 of the Act.

FEoHNUEOZ EE=HN\EO ZE-HOBUET, EFEMNEOTFERHIZES 2 HE
DIEHNAR D T B OB EICSOWTEM T 2,

Article 24-2 (1) The provisions of paragraph (1) of Article 38-2 of the Act shall
apply to the calculation of working hours in the application of the provisions
concerning working hours under Chapter 4 of the Act .

2 EHE=FTNFOZE _HOBE (GEHNCL oS EekRE . THEERESOREM
OB SR ESEZBERORE LG, ) X, APHMOEDZT 26D LT
Do

(2) An agreement under the provisions of paragraph (2) of Article 38-2 of the Act
(excluding the case where it is by way of collective agreement and including a
resolution of a labor-management and resolution of a committee on the
improvement of working time arrangements) shall set forth a validity period.

3 EE=TNKOZE=ZHORE LD mHT, SRAFE+ 52 X0 priE )1
BEERICLARATNERL R, 7272 L, [FERE HOWE TED DRFHNES =+
CRXITBENAAFICHET 2 7EFHLL T THLHAITIE, HEBELRITHES Z &
LRV,

(3) A notification pursuant to the provisions of paragraph (3) of Article 38-2 of
the Act must be given to the Director of the Labor Standards Office Concerned
according to Form No. 12. When the working hours stipulated in an agreement
under the provisions of paragraph (2) of the said Article do not exceed the
working hours prescribed in the provisions of Article 32 or 40 of the Act, such
an agreement does not need to be notified.

4 HHFEZ EE=FHN\FOZE _HOBEDOHNEZIEE = +ARE-HOBEIC X
DlE (EZRE S ORFEO b K& U5 B M %5 E SGEZE B S OO i H 2 Bk
<o ) IR LT EAEEEERICBIIHS Z &Ik >T, fiHEOEHICRX
HTENTED,

(4) An employer may give notification to the Director of the Labor Standards
Office Concerned of the contents of an agreement referred to in the provisions
of paragraph (2) of Article 38-2 of the Act by including the said contents in the
notification under the provisions of paragraph (1) of Article 36 of the Act
(except notification of resolution of a labor-management and resolution of a
committee on the improvement of working time arrangements) instead of
giving the notification referred to in the preceding paragraph.
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Article 24-2-2 (1) The provisions of paragraph (1) of Article 38-3 of the Act shall
apply to the calculation of working hours in applying provisions concerning
working hours under Chapter IV of the Act.

2 EH=TNKO=HHE - SORETBHETTEDLEBIT. ROLEY T 5,

(2) The work prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare pursuant to item (i) of paragraph (1) of Article 38-3 of the Act shall be
the followings:

— e U <V EIR O BFFERA 38 SUT A SCRE A L <UXE BB FHICET 2 0%8 0
*%

(1) Work ofesearch and development of new products or new technologies or
research in the human or natural sciences

O EMAEE S AT A (BEHRERAEH L TIT O IR A BN L L CTHEE DR
PRLAEDSNIZERTHHOTT BT T LADORGFOERLERDbDE VD, ) DIy
Hr XATax st O FEH

(i1) Work ofanalysis or design of information processing systems (meaning any
architecture that combines multiple elements for information processing
using computers and is the basis for program design)

= TR L <UTHROFEFEICB T 2 EO B F L < ITHRE O ES T HoRE (1
M IEEREE =+ %) B R T ERICBET o EEME (LUF Dk
Tl Evo, ) OFEDTZD OB L < I DED

(ii1)) Work ofcoverage or editing of articles at a newspaper or publication
business or work of coverage or editing for the purpose of producing
broadcast programs as prescribed in item (xxvii) of Article 2 of the Broadcast
Act (Act No. 132 of 1950) (hereinafter referred to as "broadcast programs")

M KAk, AL, TR, KEFOHRT A L DERDREY

(iv) Work to develop new designs for apparel, interior decoration, industrial
products, advertisements, etc.

o BOEEM. MEEOHEOEEICK T L7 0T 2 —Y—XIT 1 L7 X —D¥ER

(v) Work of a producer or director at a business that produces broadcast
programs, motion pictures, etc.

N RIS FOIE», BEFEBREOTRET DK

(vi) Work designated by the Minister of Health, Labour and Welfare other than
those listed in the preceding items

3 BE=FTNFO=ZF-HFENTOREATBHESTTED LFHIL, KICHTLH0L
T2,

(3) The matters prescribed in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare under item (vi) of paragraph (1) of Article 38-3 of the Act shall be the
followings:
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(i) The validity period of the agreement prescribed in paragraph (1) of Article
38-3 of the Act (excluding the case where it is by way collective agreement,
and including a resolution of a labor-management committee and a
resolution of a committee on the improvement of working time
arrangements)

OEREIE. RIS 2 EEICET 2 5 E L Ok AT O A IR T &KUY
FA NI O T % SRR T D 2 &

(i) An employer shall keep records on file on the following matters for each
worker during the validity period under the preceding item and for three
years after the expiration of the said validity period.

A EFE=FHNGO=ZFE—TF NS ITHIET D 5784 0 J7 @R O MR B NS 4 5%
T DR AL 2 R T 2720 O E L U TGE LT HE

(a) The status of working hours of and the measures taken to ensure the
health and welfare of workers prescribed in item (iv) of paragraph (1) of
Article 38-3 of the Act

2 ER=FNKO=F—HE L FIIHRET 2 578E 0D O IEORBICEET DR
B LTl U /HEE

(b) The measures taken to cope with complaints of workers prescribed in item
(v) of paragraph (1) of Article 38-3 of the Act

4 EHE=FTNEFO=F _HIZBWTERNT2EE =+N\EO E="HOHEIZ L D)HE
HE, BB+ =512 k0, @A EEEERICLARTIER LR,

(4) A notification under the provisions of paragraph (iii) of Article 38-2 of the Act
as applied mutatis mutandis prescribed in the provisions of paragraph (ii) of
Article 38-3 of the Act must be made according to Form No. 13 to the Director
of the Labor Standards Office Concerned.

B PUEo o= EF=TNZFONE-HOHEICXLDmtiT, RAFE =70
(CE D PrEESBAEREERIC LTI RS0,

Article 24-2-3 (1) A notification under the provisions of paragraph (1) of Article
38-4 of the Act must be submitted according to the Form No. 13-2 to the
Director of the Labor Standards Office Concerned.

2 BB =TN\FONE-HOBEIL, EEMNEO IR 28E O IR D
FT B DI SOWTHE T 2,

(2) The provisions of paragraph (1) of Article 38-4 of the Act shall apply to the
calculation of working hours in applying provisions concerning working hours
under Chapter IVof the Act.

3 B =TN\KOWNE -HELSORAETBHESTEDLFHIT, RICHBITFTDLbDL
I 2,

(3) The matters set forth in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
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Welfare under the provisions of item (vii) of paragraph (1) of Article 38-4 of the

Act shall be listed as follows.

— ER=THNEKONFE—HITHET 2REOFAZBIEOE D

(1) The validity period of the resolution provided in paragraph (1) of Article 38-
4 of the Act

ORERFEIE. WRICHET 2 FEHICET 2 97E I L OFLEE AT S O A IR T & O
AWM O T % =FHRFET D2 &,

(i) An employer shall keep separate records on file on the following matters for
each worker during the validity period under the preceding item and for
three years after the expiration of the validity period.

A EF =\ O NS — I U5 ZHE T 2 5787 0O 57 @ Re i o R N Y 5%
FTEFE DR K OEALZ R T D7D DHE & LTl Lo HE

(a) The condition of working hours of and the measures taken to ensure the
health and welfare of the worker prescribed in item (iv) of paragraph (1) of
Article 38-4 of the Act

2 {EH = \SKOWNE—HE 5 ZHET 2 978 05 O EOREIZEE T 2 H
EE L CEUTHE

(b) The measures taken to cope with complaint of workers prescribed in item
(5) of paragraph (1) of Article 38-4 of the Act

N EE =T NGFOWNE—HE RSO E

(c) The consent provided in item (vi) of paragraph (1) of Article 38-4 of the
Act

BoANEO oM EE = N\EONE TIHE—SOREIC L DA, EENA—
SR _FICBUET 2B E ITE R OMAICH 5 FH LS OEIZONT TR T IER S
720N,

Article 24-2-4 (1) The appointment under item (i) of paragraph (2) of Article 38-4
of the Act must be made from among persons other than those in a supervisory
or managerial position set forth in item (ii) of Article 41 of the Act.

2 EE=TNEKOWNE IHE 5 OHEIC XD EEDOIER KL ORFICOWNTIE, A
MEIZ. FHEZESORBEOME L OMFEEHZ/ERL T, ZhaZ2 0RO R (S
= NEKONE—HICHET DREM O HEZB S ORETONZEH k0 ITH
ETDHHHBEERICBITOIEEO RS OMLL EOZEIT X 53R K D RENMT O
CRBOBFRRICH O T, HHRBIBRLIFHOTHK OB CELHAREFE LSO
FEOHZWS, ) ) DHEE L TEFMRAE LR TIER S0,

(2) With respect to the preparation and preservation of minutes under item (ii) of
paragraph (2) of Article 38-4 of the Act, an employer shall prepare minutes of
each meeting of the labor-management committee and keep such minutes on
file for three years after the date of such meeting (or, in the case of the minutes
of a meeting where a resolution provided in paragraph (1) of Article 38-4 of the
Act, a resolution by the labor-management committee and a resolution by a
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majority of four fifths or more of the labor-management committee members

pursuant to Article 25-2 are adopted, the date of completion (as provided for in

item (v) of Article 56) of the documentation in relation to such resolution).

3 EFH=FINEKOWNE HE S5 OREIZ X D@ FEOB I OVWTIX, R,
FEZBEDOFEFERAEL . WRITHEIT 50T IO FEIC LS T, Y%FEELOT#EE I
JEAE S E R T L R B,

(3) With respect to the requirement to make the minutes known to workers
provided in item (ii) of paragraph (2) of Article 38-4 of the Act, an employer
shall make the minutes of a labor-management committee known to the
workers at the workplace by any of the following means.

— HWRSEELORLT WG~ R L. XTH AT 52 &,

(i) To post or maintain a copy of such minutes at an easily viewable location at
each workplace at all times

= EmriEEICRMN T,

(i1) To deliver written copies of such minutes to the workers

= MRT—7, MRT 4 A7 EOMINGITET IMITEER L, o, HIEELIC
I8 7S ML Rk DN & IR TE DA 2 RIET 2 Z &,

(ii1) To record such minutes on magnetic tape, magnetic disk or other
equivalent, and provide appliances at each workplace such that the workers
may check the content of the records at all times

4 EE=FINKOWNE "HE =5 OEAGEE ST TED DL EMIL, THEEZESORE,
ERE., HEFOMPHEREEEOEEICHOWVWTHERFHICETIHAENED N T
WHZ kT 5,

(4) The requirement set forth in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare pursuant to item (iii) of paragraph (2) of Article 38-4 of the Act shall
be that regulations established with respect to the convocation of labor-
management committee meetings, the quorum, the agenda and other matters
necessary for the operation of the labor-management committee.

5 EREIL. ATEOBBROERITETIZONWTIL, FHEEZESOREZERITIX
IRBIRY,

(5) An employer shall obtain the consent of the labor-management committee in
order to establish or amend the regulations referred to the preceding
paragraph.

6 MHEIX. FEHEPTHEEESOEETHLIZ L E LLEPTELZESOZRIIRA
DE LI L XTHHERBRDOER L LTESRITAZ L2 L2 A L L TARAILE
BRI NE LW E S I LT b en,

(6) An employer shall not treat a worker disadvantageously on the grounds that
the worker is a member of the labor-management committee or attempted to
become a member of the committee, or acted justifiably as a member of the
committee.
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Article 24-2-5 (1) A report under paragraph (4) of Article 38-4 of the Act must be
made according to Form No. 13-4 to the Director of the Labor Standards Office
Concerned once within six months from the day following the date when a
resolution is adopted pursuant to paragraph (1) of the same Article and once
every year intervals after one year.

2 EE=TNKOWNEMNHEOKREIC L DWE T, RKFE -HEWNSIZRET L 558E
D 55 A R ] 0D RLAE OV 24 5% 55 B & DB M OV Ak & PR3 2 72 80 D HE 1L 0D FEHa IR ToL
IZOWNWTITI b D LT 5,

(2) A report referred to paragraph (4) of Article 38-4 of the Act shall be made
with respect to the working hours of the worker and the status of
implementation of the measures taken to secure the worker's health and
welfare of the worker provided in item (iv) of paragraph (1) of Article 38-4 of
the Act.

BoHNEDO = EE=FUEE"HORATBHES CED DRMIZ., =+RHE L& T2,

Article 24-3 (1) The hours prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under paragraph (3) of Article 39 of the Act shall be 30
hours.

2 BEE=FTARE=_HOEEOFEE OB O ETBHEE L TEATEHES T
EDDHHEIL, e “HETH,

(2) The number of days stipulated by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare as the prescribed working days in a week for ordinary
workers under paragraph (3) of Article 39 of the Act shall be 5.2 days.

3 EEHE T NELE CHOBEE OFEE O -\ O E @ kL U CRAT#E ST
TE D D A& M54 578 O — M O FTE 78 0BT — W 24 72 © O ETE 558 °
Bl DhFELEE L TEATBEDS TEDD BT, FEE 5B T 27@HEICH
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(3) The number of days prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare with due consideration for the ratio of the number of days
prescribed by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare as the
prescribed working days in a week for ordinary workers and either the number
of prescribed weekly working days for the workers concerned or the average
number of prescribed working days per week for the workers concerned ,under
paragraph (3) of Article 39 of the Act, given to the worker according to the
worker's prescribed weekly working days listed (in the left columns) in the
following table in case the worker falls set forth in item (i) of the same
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paragraph or according to the worker's prescribed yearly working days listed

(in the middle columns) in the following table in case the worker falls under

item (ii) of the same paragraph, shall be the number of days listed (in the right

columns) in the following table according to the worker's continuous service

years counting from the employment day.

BPRTEST | —4FERO | JEANLD B Db E U7 ik 8% 1
18 B % P55 | Continuous years of service counting from the
Prescribe | H3% employment day
d weekly | Prescribe
working d
days working
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Y —F | T | = e | I | RN
H aNE aNE Vi AN AN il
6 A A A A A ALL
mont | 1.5 2.5 3.5 4.5 5.5 E
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more
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A+/5H days days days days 12 13 15
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3 days H2rHH |5 6 6 8 9 10 H
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(4) The number of days prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under item (i) of paragraph (3) of Article 39 of the Act
shall be 4 days.

5 EFR=TARE=HFE _SORAEBETTEDLBHIL. —EHHFRALETD,

(5) The number of days prescribed by Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under item (ii) of paragraph (3) of Article 39 of the Act
shall be 216 days.

B HNUSRON EE = IRENEE =5 ORAEIEHE S TED 2 FHIT, RIZHT
LbDET D,

Article 24-4 Matters prescribed by the Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under item (iii) of paragraph (4) of Article 39 of the Act
shall be as follows:

— WHZHAE L THERXDZENTE L &L SN AkiRE—H OKME (—H
DFTE BRI (R XS TETE GBI MBI B2 2561213, —FEHMickT 5
— B ETE SR AL, RS IZBWTHEL, ) 2 TEILZRVWEDET 5, )

(1) Number of hours of paid leave that can be given in the unit of hours (It shall

|1

not be lower than the number of prescribed working hours per day, or the
number of the average prescribed daily working hours for a year if the
number of prescribed working hours varies daily; the same shall apply in the
following item.)

= —REUS O R 2 BALE L THMIKIRE 52D Z L & T AGAITIE. EORHH
¥ (— HOPUES BB 22 b DL+ 5, )

(i1) Number of hours when paid leave is given in any unit other than one hour
(It shall be lower than the number of prescribed working hours per day.)

FotHE BEE P NWEELEOBEICL DETESBRMSE L -G Aa bbb
HEOEESIT., WOBFIZEDDHIEZI>TRELLEFHLET D,
Article 25 (1) The amount of wages normally paid for the prescribed working
hours under the provisions of paragraph (7) of Article 39 of the Act shall be
calculated according to the methods prescribed in each of the following items:
— FEHICESTED BNTZEEIZOWTIE, £O&FIZZE O HOFTE S BRI 5 %
P U7 &%A

(i) When wages are determined on an hourly basis, they shall be calculated by
multiplying the amount of hourly wages by the number of the prescribed
working hours of the day

Z HIZEOTEDLNIZERIZOWTIL, £ D4

(i) When wages are determined on a daily basis, they shall be the amount

determined
= BIZEOTEDONTEEEICOWTIE, 20882 ZOBEOFTE#HE TR L
7~ 4 %A
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(iii)) When wages are determined on a weekly basis, they shall be calculated by
dividing the amount of weekly wages by the number of the prescribed
working days of the week

W AIZEHOTEDLNLERIZOWTIR, TO&MEZDH OFTE @ B TRL
7o &%

(iv) When wages are determined on a monthly basis, they shall be calculated by
dividing the amount of monthly wages by the number of the prescribed
working days of the month

f A, HUAO—EOHIC IS TED bNTZESIZOWTIL, A FICHELC TH
E LT~ 4%

(v) When wages are determined in accordance with a certain period other than
a month or a week, they shall be calculated in the same manner as each of
the preceding items

R HEEAHZOMOFEAHICESOTED LNTZEE&II O VTR, FOESHREH
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(vi) When wages are determined at piece rates or on some other contract basis,
they shall be calculated by dividing the total amount the wage calculated
based on said piece rates or other contract basis during the period subject to
the wage calculation (if no wages are calculated at a piece rate or on some
other contract basis in the wage calculation period concerned, the amount of
wages paid last time for the wage calculation period is used . Hereinafter the
same shall apply.) by the total number of working hours in the wage
calculation period concerned, then multiplying the quotient by the average
daily prescribed working hours during the period subject to the wage
calculation

t FBEOZTLHEENAIG O L EOEE IV R H5EIZIE. ZDOEZIZON
THFICEODTENENEE LSO G

(vii)) When wages consist of two or more conditions referred to in the preceding
items, they shall be the total amounts of each part calculated according to
the item concerned

2 EE=TLRBELEARIDEATS

R ESE L IXRTEOBEIZ LY

BrEOE® LT 5,

(2) The amount of wages calculated pursuant to the Ordinance of the Ministry of

BETTEDD L IAICLYEE LHEOERIT,
BE LT-&% % £ 0 OFTE T @R TR L T

Health, Labour and Welfare provided in the main clause of paragraph (7) of
Article 39 of the Act shall be the amount obtained by dividing the average wage
or the amount calculated in accordance with the preceding paragraph by the
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number of prescribed working hours of the day.

3 BE=FNEHELELELELEOEATGBHESTEDD L ALY EE LIZaRHIL,
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(3) The amount calculated pursuant to the Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare provided in the proviso of paragraph (7) of Article 39 of the
Act shall be the amount obtained by dividing the equivalent to the amount of
standard daily remuneration provided for in paragraph (1) of Article 99 of the
Health Insurance Act (Act No. 70 of 1922) by the number of prescribed working
hours of the day.

B HEOT REIE EINRE-FE/N T, B (MEOSIEOFEEEZR, ) |
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Article 25-2 (1) An employer who usually employs less than 10 workers in a
business stipulated in items (viii), (x) (except businesses producing motion
pictures), (xiii), and (xiv) of appended table 1 of the Act may have a worker
work up to 44 hours in a week and up to 8 hours in a day, notwithstanding the
provisions of Article 32 of the Act.

2 EMAEIT. LRSI, A OB THEMRT 2 5EEE 0 H 55 A I8N T
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(2) In the event that an employer has stipulated that the average weekly working
hours in a period not exceeding one month shall not exceed 44 hours in a
written agreement either with a labor union organized by a majority of the
workers at the workplace concerned where such a labor union exists, or with a
person representing a majority of the workers at a workplace where no such
labor union exists (including a resolution adopted by majority of four fifths or
more of the labor-management committee members or a resolution adopted by
majority of four fifths or more of the members of the committee on the
improvement of working time arrangements referred to in the provisions of
Article 7 of the Improvement of Working Time Arrangements Act; hereinafter
the same shall apply in this Article), or in the rules of employment, or the
equivalent, the employer may have a worker work in excess of 44 hours in a
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specified week or in excess of 8 hours in a specified day in accordance with said

stipulation, notwithstanding the provisions of Article 32 of the Act.
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(3) In the event that the following items have been provided in a written
agreement either with a labor union organized by a majority of the workers at
the workplace concerned ( in case where such labor union exists),or with a
person representing a majority of the workers(in case where such union does
not exist), the employer may have a worker who has discretion to decide the
starting and ending time for work pursuant to rules of employment or the
equivalent and notwithstanding the provisions of paragraph(1) with respect to
the business provided in said paragraph, work in excess of 44 hours in a week
or in excess of 8 hours in a day; provided the average working hours per week
for the period prescribed as the settlement period stipulated in item (ii) below
do not exceed 44 hours:
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(i) The scope of workers who may work under the working hour provisions of
this paragraph
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(ii) Settlement period (limited to a period not exceeding one month during
which the average working hours per week do not exceed 44 hours; the same
shall apply in the following item)

= JHHEHIRICIT DRI R

(iii) Total working hours for the settlement period
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(iv) Standard daily working hours
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(v) If a time period when workers have to work is fixed, the starting and ending
times must be specified
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(vi) If a time period when workers may choose to work or not is limited, the
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starting and ending times must be specified
4 FH—HIZHETL2FEIIOVTL, EF =+ FONUIHE =+ "FOLDOHEIZ
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(4) When an employer makes workers work under the provisions of Article 32-4
or 32-5 of the Act, the provisions of the three preceding paragraphs do not
apply to those businesses prescribed in paragraph (1).
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Article 25-3 (1) The provisions of paragraph (1) of Article 6-2 shall be applied
mutatis mutandis to the person representing a majority of the workers
prescribed in paragraphs (2) and (3) of the preceding Article; the provisions of
paragraph (3) of Article 6-2 shall be applied mutatis mutandis to the employer
prescribed in paragraphs (2) and (3) of the preceding Article; the provisions of
Article 12 and paragraph (1) of Article 12-2 shall be applied mutatis mutandis
to the stipulation prescribed in paragraphs (2) and (3) of the preceding Article;
the provisions of paragraph (1) of Article 12-2-2 shall be applied mutatis
mutandis to the agreement prescribed in paragraph (2) of the preceding
Article; and the provisions of Article 12-6 shall be applied mutatis mutandis to
the employer prescribed in paragraph (2) of the preceding Article.
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(2) An employer shall submit the agreement referred to in paragraph (2) of the
preceding Article according to Form No. 3-2 to the Director of the Labor
Standards Office Concerned.
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Article 26 With regard to those workers who work on board a train, diesel railcar,
or electric railcar as reserve crew members in the businesses designated in
item (iv) of appended table 1 of the Act, an employer may make them work for
a period exceeding 40 hours a week or a period exceeding 8 hours a day,
notwithstanding the provisions of paragraph (1) of Article 32-2 of the Act, to
the extent that the average weekly working hours for a fixed period of one
month or less do not exceed 40 hours.
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Articles 27 through 30 Deleted.
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Article 31 The provisions of paragraph (2) of Article 34 of the Act shall not apply
to the businesses designated in any of items (iv),(viii),(ix),(x),(x1), (xiii), and
(xiv) of appended table 1 of the Act and businesses of public agencies (except
the businesses designated in said appended table 1).
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Article 32 (1) With regard to those engineers, drivers, pilots, conductors, train
masters, baggage men, trainmen, stewards, air conditioning engineers and
power supply officers of a train, diesel railcar, electric railcar, automobile, ship
or aircraft (hereinafter referred to as "crew members") who continuously work
on board over a long distance among workers employed for the businesses
designated in item (iv) of appended table 1 of the Act or for the postal or mail
delivery businesses, and workers employed for the businesses designated in
item (xi) of the same table who are engaged in postal business at business
offices of Japan Post Co., Ltd. having less than 30 indoor workers (limited to
business offices which provide postal counter service prescribed in Article 2 of
the Post Office Branch Act (Act No. 213 of 1949)), an employer may give them
no rest periods notwithstanding the provisions of Article 34 of the Act.
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(2) With regard to those crew members who do not fall under the provisions of
the preceding paragraph, an employer may give them no rest periods when it is
found impossible to give them rest periods because of the nature of the work in
which they are engaged, if the total of stoppage time, waiting time for turning
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back and other time while on duty is equal to the rest period prescribed in
paragraph (1) of Article 34 of the Act, notwithstanding the provisions of the
same Article.

Fot =% EFE=FURE_HOMEIX, EOKFO—II ST 25 BHEIZONTIT
BWH L2,

Article 33 (1) The provisions of paragraph (3) of Article 34 of the Act shall not
apply to those workers who fall under any of the following items‘
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(1) Police officers, fire fighters, full-time fire corps volunteers, and workers
working for children's self-reliance support facilities who live together with
children
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(i1) Workers working for infant homes, foster homes, and facilities for children
with disabilities who live together with children
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(2) An employer who employs those workers falling under item (ii) of the
preceding paragraph shall obtain, in advance, the permission of the Director of
the Labor Standards Office Concerned for the number of such workers, the
number of children for accommodation and the manner of work, according to
Form No. 13-5.
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Article 34 A permission under the provisions of item (iii) of Article 41 of the Act
must be obtained from the Director of the Labor Standards Office Concerned
for the manner of labor to be engaged in and the number of workers according
to Form No. 14.
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Article 34-2 The working hours to be prescribed by Ordinance of the Ministry of
Health, Labour and Welfare provided in item (ii) of paragraph (3) of Article 60
of the Act shall be 48 hours.

|
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Article 34-2-2 The period of a labor contract with a worker who receives
vocational training (hereinafter referred to as "trainee") from an employer who
has obtained the permission pursuant to the provisions of Article 71 of the Act
may be set according to the training course of the vocational training the
trainee receives within the period prescribed by item (iv) of paragraph (1) of
Article 10, item (iii) of paragraph (1) of Article 12 or item (iii) of paragraph (1)
of Article 14 of Ordinance for Enforcement of the Vocational Ability
Development and Promotion Act (Ordinance of the Ministry of Labor No. 24 of
1969) (in the case where the training period is reduced under the provisions of
Article 21 of the same Ordinance or paragraph (2) of Article 2 of the
supplementary provisions of Ordinance of the Ministry of Labor for Making a
Partial Revision of the Ordinance for Enforcement of the Vocational Training
Act (Ordinance of the Ministry of Labor No. 37 of 1978; hereinafter referred to
as the "1978 Revised Training Rules"), the reduced period shall be deducted).
In this case, the training period prescribed by the workplace shall not be
exceeded.
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Article 34-3 (1) When an employer finds it necessary so as to make trainees
learn skills, the employer may make trainees under 18 years of age engage in
some dangerous and injurious work designated in Article 62 of the Act or have
male trainees of 16 years of age or more engage in belowground labor.
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(2) When an employer have trainees engage in some dangerous and injurious
work or belowground labor set forth in the provisions of the preceding
paragraph, the employer shall take necessary preventive measures against

danger.
3 ”*@@F@ﬁ$¥%&wﬁW%@@ﬁﬁﬁ@ﬁ%@@ﬁﬁm;@@m%ﬁ%f&
SHFE ORI T, HIERE EDDHEZAITED,

(3) Dangerous and injurious Work or belowground labor set forth in paragraph (1),
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and the preventive measures to be taken by an employer referred to provisions
of the preceding paragraph shall be shown in appended table 1.

FoFUEON EHEL+—FOBEICE 5T, FRAE A UE O ORI IZ B
THRBIFFATHFEEIC LY . UEFES O R 2 EEET 28 E R ERE» 6%
T2 id7e 6720,

Article 34-4 The employer shall receive a permission provided in the provisions
of Article 71 of the Act, by the Directors General of the Prefectural Labor
Bureau having jurisdiction over the location of said workplace, based on Form
No. 14-2 (written application for the permission) concerning special provisions
regarding vocational training.
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Article 34-5 When the Director of General of the Prefectural Labor Bureau has
given or not, or rescinded permission to an application pursuant to the
provisions of the preceding Article, said director shall give notice to said effect

to the prefectural governor concerned.
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Article 35 The scope of illness in the course of employment under the provisions
of paragraph (2) of Article 75 of the Act shall be shown in appended table 1-2.
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Article 36 The scope of medical treatment provided in the provision of paragraph
(2) of Article 75 of the Act shall be those set forth as follows are found
necessary for medical care:

s
(1) Medical examination
= FEFISO TR B O 3G
(i1) Provision of medicine or some other treatment material
= WE, FiE oMo
(ii1) Medical measure, operation, or some other remedy
M JBEICB T 55E LOEH KT ORI - HEEZE O oOF#
(iv) Supervision of recuperation and relevant assistance and other nursing care
at home
o EBESUTRIEFT A~ D ABL R O ORI E D EEZ OO F#E

(v) Hospitalization for medical treatment and relevant assistance and other
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nursing care in hospitals or clinics
ROk
(vi) Transportation
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Article 37 If a worker is injured, gets disease, or dies in employment or in the
workplace, or in auxiliary buildings of the business, the employer shall make a

medical doctor diagnose the worker without delay.
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Article 37-2 If a worker falls under any of the following items, this worker's
employer may make no compensation for absence from work:
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(1) When a worker is detained in a penal institution (including a juvenile
training school if the punishment is executed there pursuant to paragraph
(3) of Article 56 of the Juvenile Act (Act No. 168 of 1948)) for the execution of
a sentence of imprisonment with or without work, or execution of penal
detention, or after being sentenced to the death penalty; when a worker is
under the execution of the sentence of imprisonment with or without work, or
execution of penal detention in a detention facility; where a worker is
detained in a workhouse after being sentenced to detention there; or where a
worker is detained in a court-ordered confinement house for the execution of
a judicial decision of court-ordered confinement
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(i) When a worker is referred to and detained in a juvenile training school or
institutions to support resocialization of minors for protective measure
pursuant to the provisions of Article 24 of the Juvenile Act; or when a worker
is detained in a women's guidance home for measures of protection and
guidance pursuant to the provisions of Article 17 of the Anti-Prostitution Act
(Act No. 118 of 1956)
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Article 38 When a worker only works for part of the prescribed working hours
due to injury or disease in the course of employment, the employer shall pay
the worker, 60 percent of the difference between the average wages and those

paid for said work as a compensation for absence from work.
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Article 38-2 In any one-year period from April 1 to March 31,a workplace that
usually employs fewer than 100 workers, as referred to in paragraph (2) of
Article 76 of the Act is one with fewer than 100workers,ascalculated by
dividing the number of workers, in terms of worker-years, during the one year
before the relevant April 1 have been employed from April 1 to March 31 each
year by the number of the prescribed working days for the year concerned .
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Article 38-3 The ordinary wages paid to workers engaged in the same type of
work in the same workplace for the prescribed working hours referred to the
provisions of paragraph (2) of Article 76 of the Act shall be calculated in the
same manner as the method set forth in the provisions of paragraph (1) of
Article 25.
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Article 38-4 If there exists no worker whose work and working conditions are the
same as those of a worker who suffers an injured or illness in the course of
employment in a workplace which usually employs 100 workers or more, the
amount of the compensation for absence from work paid to the worker shall be
adjusted when the quarterly average of the ordinary wages paid to all the
workers in said workplace for the prescribed working hours is increased or

decreased.
Bt NGFoH EFELHARSEE HBREOMEIC L DUGETHROREMEOFED LETIL,
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Article 38-5 Any amount of compensation for absence from work following an
adjustment under the provisions of the second sentence of paragraph (2) of
Article 76 of the Act shall be made on the basis of the quarterly average wages
which has been used as a basis for the first adjustment.
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Article 38-6 In case where the increasing or decreasing rate of average wages is
calculated on a quarterly under the provisions of paragraphs (2) and (3) of
Article 76 of the Act, if there is a fractional percentage to be disregarded.
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Article 38-7 Public notice is to be issued of the percentage by which 60 percent of
the average wages forming the basis for calculating the amount of
compensation for absence from work in a workplace usually employs fewer
than 100 workers (or the adjusted amount of compensation for absence from
work ,if a workplace has ever adjusted the amount of compensation for absence
from work as a workplace usually employing 100 workers or more ) must be
multiplied, based on the ratio of quarterly average wages set to be paid on a
monthly basis in each industry appearing in the Monthly Labor Survey
complied by the Ministry of Health, Labour and Welfare (hereinafter referred
to as "Monthly Labor Survey") to the quarterly average in the previous quarter.
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Article 38-8 (1) If the industry to which a workplace usually employing less than
100 workers belongs is not included in the industry classification listed in the
Monthly Labor Survey, the amount of compensation for absence from work
shall be calculated by multiplying 60 percent of the amount of average wages
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(or the adjusted amount, if a workplace has ever adjusted the amount of
compensation for absence from work as a workplace usually employing100
workers or more, or according to Monthly Labor Survey ) by the rate prescribed
by public notice.
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(2) With regard to workers who are employed on a daily basis, an amount of
compensation for absence from work shall be calculated by multiplying 60

percent of the amount of average wages by the rate prescribed by public notice.
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Article 38-9 A public notice pursuant to the provisions of the preceding two

Articles shall be given every quarter.
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Article 38-10 When it is difficult to adjust the amount of compensation for
absence from work under the provisions of Articles 38-4, 38-5, 38-7 and 38-8, it
shall be adjusted by the Minister of Health, Labour and Welfare.

oL REEMEROREMEIR. BH —FUE ZZTbRITIER LR,
Article 39 Payments for medical compensation and compensation for absence

from work must be made once per month or more.
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Article 40 (1) The grades of physically disabled persons eligible for compensation
for disabilities shall be listed in appended table 2.
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(2) When a worker suffers from two or more of the physical disabilities listed in
appended table 2, the grade shall be the one for the most serious disability.
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(3) In any of the following cases, a grade under the preceding two paragraphs
shall be raised as follows. However, the amount of the disability compensation
for the raised grade must not exceed the total amount of the disability
compensation for the grade in which each of the physical disabilities falls:
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(1) When a worker suffers from two or more of the physical disabilities
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corresponding to Grade 13 and above: one grade
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(i1) When a worker suffers from two or more of the physical disabilities
corresponding to Grade 8 or above: two grades

= BIRU EICRE T O HKREEN U LD S5E =ik
(ii1)) When a worker suffers from two or more of the physical disabilities

corresponding to Grade 5 or above: three grades
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(4) With regard to a worker who suffers from a physical disability other than
those listed in appended table 2, disability compensation must be made
according to the degree of the disability in the same manner as the disabilities
listed in appended table 2.
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(5) When a worker with an existing physical disability has aggravated the
disability of the same part due to an injury or illness, the compensation for the
disability must be made in the amount of compensation for the disability
corresponding to the aggravated disability less the amount of compensation for

the disability corresponding to the existing disability.
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Article 41 A certification pursuant to the provisions of Article 78 of the Act must
be obtained according to Form No. 15 from the Director of the Labor Standards
Office Concerned. In this case, the employer shall at same time submit a
written document that proves the fact that there has been gross negligence

prescribed in the provisions said Article.
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Article 42 (1) The person who should be given compensation for bereaved family
shall be the spouse of a worker (including the person who has de facto marital
relationship without a marriage notification; hereinafter the same shall apply).
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(2) When a worker has no spouse, the persons who should be given compensation
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for bereaved family shall be the worker's children, parents, grandchildren and
grandparents, who made a living from the worker's income, or who lived on
common living expenses at the time when the worker died and the priority is in
the order mentioned above. As for parents, adoptive parents shall have priority
over natural parents.
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Article 43 (1) When a worker has no one who falls under the provisions of the
preceding Article, the person who should be given compensation for bereaved
family shall be the worker's children, parents, grandchildren and grandparents
who do not fall under the provisions of paragraph (2) of the preceding Article,
and the worker's brothers and sisters and the priority is in the order of
children, parent, grandchildren, grandparents and bothers and sisters, and as
for brothers and sisters, those who made a living from the worker's income, or
who lived on common living expenses at the time when the worker died shall
have priority.
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(2) When a worker has designated a specific person among those who fall under
the provisions set forth in the preceding paragraph in a will or in an advance
notice to the employer, the person who should be given compensation for
survivor shall be the designated one notwithstanding the provisions of the
preceding paragraph.
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Article 44 When there are two or more persons of the same priority rank who

il

.

should be given compensation for bereaved family, the compensation for
bereaved family shall be equally divided by the number of such persons.

T+ BEMELEZTOIRETOHOEENRE LELEIZIE, ZOFITHNDHE
WEAHAE 2 2 T DRI, VIR 5,

Article 45 (1) When a person who should be given compensation for bereaved
family has died, that person's right to receive such compensation for bereaved

family shall cease to exist.
2 FAEOLEIE, HEHEL T=ROREIC L DIEMOFE LY ZDETHEZRNT,
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BHEME TR T NIER D20,
(2) In the cases referred to in the preceding paragraph, the employer shall give
compensation for bereaved family excluding the deceased from the persons

with priority order under the provisionss of any of the three preceding Articles.

B+ R4 ERHFEIE. EENTZROBEIC L > THOEMIEZRLE L -1%, miEz=
FLENEHEORIBEEL/FILGEITIE, HIRFE IO TERROMERE L — RIS D
ZENTE D,

Article 46 After the commencement of the payment of compensation in
installments pursuant to the provisions of Article 82 of the Act, an employer
may pay the remaining amount of the compensation in a lump sum according
to appended table 3 with the consent of the person who should be given the
compensation.

FU+te EEMEIT. FEF OA/E XITIRRD LB D7 % H RS OERARE L
AN ERURNIZZNETORIT TR 20,

Article 47 (1) Compensation for physical disabilities must be made within seven
days from the date when the disability grade is determined after a worker has
recovered from the injury or illness.

2 BIRAE K OZEERNT. JrE O TR EHEME M OS2 21T 2 XS ENIRE
L7z B HEHUNIZ 2R EITW IS bR T uiude 5720,

(2) Compensation for bereaved family and funeral rites expenses shall be paid
within seven days from the date when persons must be given the compensation
for bereaved family and the funeral rites expenses is determined after a worker
dies.

3 B _RILEOEIMEIL, BE, B-HosERIELIT O ARSI 51T
T EIR B2,

(3) The second and later installments of compensation must be paid every year in
the month corresponding to the month when the first installment of

compensation is paid.

U\ KEMEZITOLAICE, EEORRT 5 HESIEAED A XITZENIZ L > T
EIRORENEE LI-H %, FHEGZRET XEHAORELIZA LT 5,

Article 48 When accident compensation is made, the date when the accident
causing death or injury has occurred or the date which is confirmed by
diagnosis as that of the outbreak of the illness shall be the date when a cause

has arisen to calculate average wages.

FUHNEOZ EFENTHERE-HOBRELETBHES TEDLHFET, EIERE—F=
FIHTOHEELT D,
Article 48-2 The businesses set in forth in Ordinance of the Ministry of Health,
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Labour and Welfare pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article 87 of
the Act shall be those businesses listed in item (iii) of appended table 1 of the
Act.

FUHIuE ERFEIE. R AL LEOTEE ZERT2ICESHE IV TL, &
72 < EBNHILROREC K 2 H A O s H 2 il o7 @) RERE ZE RIS LR
TR B,

Article 49 (1) When an employer has come to usually employ ten or more
workers, the employer shall submit the rules of employment under the
provisions of Article 89 of the Act, to the Director of the Labor Standards Office
Concerned without delay.

2 EFENTRE_HOBEIZ LY ATHEO M IBIZIRMA TN B R L2 LFmiE, 778
HaRETLEOBLNIRALITNODH 5 H DO TRITITR B2,

(2) A written document stating opinions to be attached to a notification set forth
in the provisions of the preceding paragraph under the provisions of paragraph
(2) of Article 90 of the Act, shall have the signature or the name and seal
affixed by the representative of the workers.

B BRI A _HOBEIC L o EMRNIOLTEamiE, BB LI
L ETHEE T EEEREEERNS 2N E21T ),

Article 50 The order to change rules of employment under the provisions of
paragraph (2) of Article 92 of the Act shall be given in writing according to
Form No. 17 by the Director of the Labor Standards Office Concerned.

FHSROZ EFILHAREO ZE-HOBREAEE S TED D fER 7 FHE T HE -
AERFEIT. RITBTLFEELT D,

Article 50-2 Businesses involving dangerous activities or those involving
activities harmful to health set forth in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under the provisions of paragraph (1) of Article 96-2 of the
Act shall be listed as follows:

— AT AEIEOERHIIOEHN - “Fu Uy U ETHHIERERSE —F—
FNBE =5 E TICEIT 5 FE

(1) Businesses falling under any of those designated by items (i) to (iii)
inclusive of appended table 1 of the Act where the total rated output of
motors to be used is 2.2 kw or more

= RIS 2 EBICEN T 2RO ER OGN — - F U Y P ETH
LHEE

(i1) Businesses where the total rated output of motors to be used is 1.5 kw or
more for a job falling under any of those listed as follows
A T AT Y X DI O¥ER
(a) Work of processing materials by presser or shear
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= kI QA Ik
(b) Work of cutting or drying and grinding metals
N KRB DGR T ¥
(c) Work of cutting and processing woods
= B, TR, BRO D W SR, BB XTI B D XS
(d) Work of carding cotton, ginning cotton, hackling flax, raising nap or
reclaiming wool
= FELLTRICHBIT2EB TR O FE
(ii1) Businesses in which the workers chiefly engage in the following work
A Gy aem AR (BRU--EE s 58 =+ ) BIREARD ZIHET S
e
(a) Work set forth in appended table 6-2 of the Industrial Safety and Health
Regulations (Ordinance of the Ministry of Labor, No. 32 in 1972)
v i e A ERAT Y (RN EEESE =E T\ E) HARE = 5ITHE
T D BRI SO TE A R O B DS
(b) Work of handling skyline logging cable crane and logging cableway falling
designated in item (iii) of Article 6 of the Order for Enforcement of the
Industrial Safety and Health Act (Cabinet Order No. 318, 1972)
W ZoMEATEREORET D60
(iv) Other types of work designated by Minister of Health, Labour and Welfare

B+ —5% HIBR
Article 51 Deleted.

BHY 4% BEHEEHRE HEOBEIC IO T, HEEELEE OSERTTREFEE T,
HAEHINFITED DL L2 AL D,

Article 52 The Identification card which a labor standards inspector shall carry
pursuant to the provisions of paragraph (2) of Article 101 of the Act shall be

made according to Form No. 18.

BHY 4O EHEEARNEFE -HEOEAEE S TED D HFIEIE, WIZET D Hike
T 5,

Article 52-2 The methods set forth in Ordinance of the Ministry of Health,
Labour and Welfare under paragraph (1) of Article 106 of the Act shall be
listed as follows:

— WREEELGORALT WG~ R L, XM AT T 52 &,

(1) To post or maintain a copy of such laws and regulations, etc. at an easily
viewable location at each workplace at all times

= FEEEEEICRMNTLZ L,

(i1) To deliver written copies to the workers

= WRT—7, BRT A A7 ZOMINGIZETIMITFEE L. o BEELIC
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I 7S ML LR DN & IR TE a2 RIET D 2 &,

(iii) To record them on magnetic tape, magnetic disk or other equivalent, and
provide appliances at each workplace such that the workers may check the
content of the records at all times

Bk EBEERE -HOGTEEAE BRAE TG CREALRThERB 2

WEHIEX, FERBEICHET2H001E», RIZEB T H0LT5,

Article 53 (1) Items to be entered into a roster of workers (Form No. 19) under
paragraph (1) of Article 107 of the Act shall be those listed as follows in
addition to those provided by the same paragraph of the same Article:

—  PER

(i) Sex

= AERr

(i1) Address

= WEETLIEBOME

(iii) Type of work in which the worker is engaged
i JEADHEHAR

(iv) Date of hiring
o BEEOFEH B R OEOFESR QRBEOFERNMEOLAICHHOTIX, T0OHBEE
ie, )
(v) Date and cause of retirement (including its reason in the case where the
cause of the retirement is dismissal)
NORTOFEAHKOEDOJFREA
(vi) Date and cause of death
2 WK = ARMOTEHE LB T 2FEICB L, BIEE =528 2 FHA T
AT HZEEELR,
(2) A workplace which regularly employs less than 30 workers shall not be
required to enter items listed in item (iii) of the preceding paragraph into the
roster.

FHAE EHEE. EEENGFOREIC ST, KITHET 2 FHE 78 #F 5 AR
BEE&BERICEEALRTIT R SR,

Article 54 (1) An employer shall enter the following items into the wage ledger
for each worker under the provisions of Article 108 of the Act:

— R4

(1) Name

= MR

(i1) Sex

= E&RHE R

(iii) Wage calculation period
I S5 H 2K
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(iv) Working days

o TR R A

(v) Working hours

N EFZF=2FE LIRESE=TAXE HOBEIZ IO THBRMAER L,
L <R BIZTE S 756 ITF % TR O iy (RAEGERENSLETH
5RO DA, EOED D HIBSUIHIFIZ DWW TR E +— R B RIS
IKF) £ CTOMIZHE S EIGEITIL, T OERRFHEL Ik B 57 8RR ORK 57
1B 7 [R5

(vi) When an employer makes a worker work overtime, or work on a day off
under the provisions of Article 33 of the Act or paragraph (1) of Article 36 of
the Act, or during the period between 10 p.m. and 5 a.m. (between 11 p.m.
and 6 a.m. in areas or during periods specified by the Minister of Health,
Labour and Welfare when the Minister finds it necessary), the number of
overtime hours, that of working hours on days off or that of night working
hours

£ EARR. FAToMESOREmEIZT DM

(vii) Respective amounts of basic wages, allowances, and other wage categories

N ERE A URE—HOREIL LS TEEO—MEER LI2BEITIE, €0

(viii) When a part of wages is deducted under the provisions of paragraph (1) of
Article 24 of the Act, the deducted amount

2 HITEZE NS O GBI Y % H 2 S OB AN B W THE DO RE T 72 5 AT E U7
BRI X IIIKR B OEZ LT2HE121E. £ O EMRANCEWTHEIE T 5 7 @55 % L
TINIIRZA DR TE D,

(2) When the rules of employment of the relevant workplace set forth prescribed
working hours and days off different from those prescribed under the
provisions of the Act, numbers of working hours under item (vi) of the
preceding paragraph may be replaced by numbers of working hours calculated
according to such rules of employment.

3 HHELTOESOMETICEHEUIND S D TIIAON LGN H 558121,
T DOFHMBREEZ LA LR T IX 72 5720,

(3) When wage categories under item (vii) of paragraph (1) include wages paid in
some form other than currency, the total appraised value of such wages must
be stated.

4 HxBEWANLNDLDE (—EHZEX TIlEHEHINLIEFE LIRS, ) ITOWTIE,
BT = SIIRAT D2 EH L2,

(4) With regard to workers hired on a daily basis (except those who continue to be
employed for a period exceeding one month), item (iii) of paragraph (1) shall
not be required to be stated.

5 EEMNT—REZO—IIHYT 2B HEICONTIIHE - HEL S LB TIE, 2
NZEFLATLHZEZELR,

(5) With regard to workers who fall under any of the items of Article 41 of the Act,
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items (v) and (vi) of paragraph (1) shall not be required to be stated.

BL IS EFEENFOHEICL 28GRI, WA SN2 5@HE (—EH 2 #
if%ﬁ%ﬁ%éhéaﬁEwAM%hé%%ﬁﬁo)Lowfi%ﬁw—+ﬁaﬁ
JEWANSGNDLHE (—HEHAZELTHRESHERINLDEZZRS, ) (IZOWTITERAZS
T —FICEoT, ZhERAR LTI SR,

Article 55 A wage ledger pursuant to the provisions of Article 108 of the Act
must be prepared for regular workers (including those hired on a daily basis
who continue to be employed for a period exceeding one month) according to
Form No. 20, and for workers hired on a daily basis according to Form No. 21
(excluding those who continue to be employed for a period exceeding one
month).

FHAHEO T FRHERX FHEF R 2PBHELBEROFEL+ERKICL2EEE
RxzHbETHMET DL LNTE D,

Article 55-2 An employer may combine and prepare the roster of workers
provided inArticle 53 and the wage ledger provided in Article 55.

BHAARSE EHEENLFOREIC K 2L R T REMHMM ORI OV TORRE A X
WDOEEBY LT D,
Article 56 The starting point of a preservation period of records under Article
109 of the Act shall be as follows:
— FEEABIONTIL, FEEORET, B IIME O A
(i) Date of the death, retirement or dismissal of a worker for a roster of workers
= BeBIRIZOWTIE, BEORAE LIZH
(i1) Date when the last entry is made for a wage ledger
= JBEANSTIERRICET 2 EFHICOWTIL, FEE oRREESUIE T D H
(iii) Date of the retirement or death of a worker for documents concerning the
hiring or retirement of a worker
MU SEME BT 2 I HOW T, SEME A K- H
(iv) Date when accident compensation has been completed, for documents
concerning accident compensation
I Eer oM EERICET 52 \EHERFHICOWTIL, ZOEMDOH
(v) The end date of the employment contract of a worker for important

documents concerning wages or labor relationship

BIAESR HEHFR ROBZO—ICHATL2H8ICBNTL, B, F—5I
/Db\7f FERAE =502k Fo I o0 EL 2 AR 1
X0 BERIZonTERmB L e RIS =52k 2hEho
%%%%ﬁﬁ@%ﬁ%gﬁﬁ_ﬁ%bﬁﬁhﬁﬁgﬁwo
Article 57 (1) When an employer falls under any of the following items, the
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employer shall report each fact to the Director of the Labor Standards Office

Concerned without delay according to Form No. 23-2 for item (i), according to

Form No. 22 of the Industrial Safety and Health Regulations for item (ii), and

according to Form No. 23 of the Industrial Safety and Health Regulations for

item (iii):

— HEZHBLIESE

(i) When an employer has commenced a business

Z HEOHMBEHEERICBO TS L IXERUIBEO EHBRE L GE

(i1) When a fire or an explosion has arisen in an auxiliary dormitory, or it has
been collapsed

= FEEFSFEOMBFEENTAEG L, EEL., IRAMETRFITHMND, FETL
SAIRE LTS E

(iii) When a worker has died or been absent from work due to an injury,
suffocation or acute toxication in an auxiliary dormitory

2 HIEF =S 25BN T, KED RN AW Z/en e id, EREE.
FEOBEIZ 0D 63 B2 AEFIRAE —+HU5icky, —Anb=H%
T, WHAHPLGARAET, EANSGIHETAOHANLG+ AL TOHMICBIT Y
FREELHESEOMMICHB T o&kEDOADFEHKRA £ T, Frgss @l EEEER
(CHE L2 IER 570,

(2) When the number of absences is less than four days in the case designated in
item (iii) of the preceding paragraph, any employer shall report, according to
Form No. 24 of the Industrial Safety and Health Regulations, to the Director of
the Labor Standards Office Concerned those facts having arisen from January
to March, from April to June, from July to September, and from October to
December, by the end of the month after the last month of each period every
year notwithstanding the provisions of the preceding paragraph.

3 EHEANEE _HOBEICLVBITHEHBEICESEHEHETOHEOZ ANET 5
EAFEIT. BF, —H =+ —HBURT—FERICB T 2 HeEOERORAE, WH =+H
FTIZ, BAFE U EIC X T EEAEREERICRE LT blu,

(3) An employer who accepts a worker's deposit based on an agreement submitted
under the provisions of paragraph (2) of Article 18 of the Act shall report on
the condition of the savings management for the twelve month period ending
on 31 March each year to the Director of the Labor Standards Office Concerned
according to Form No. 24.

N ATEETIX, EHEENEO E—HOBEITEY , A SUITEE 23
L, RERFHAZRE S, IHBEAMT 5L 3, ROFERZBHNT LD LT
Do

Article 58 When an administrative government agency has an employer or
worker submit a report on necessary matters or order them to appear to the
premises of the agency pursuant to the provisions of paragraph (1) of Article
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104-2 of the Act, this agency shall give notice of the following items:

— #WwEESE, IHEEZ T 5 A

(i) Reasons for having the employer or worker submit a report or appear
= O MEEAEmT AL EICIE, BIRL XD LT 5HEE

(ii) Matters to be heard when ordering them to appear

FHAILE EEARZICESMFIZED HFFA], 8B, BEXITHEE D FFEEIL,
Fx IR LTI bR,

Article 59 Applicants shall submit two copies each of written applications for
permission, approval, recognition, or designation stipulated by the Act and
orders based on the Act.

FHAILEO D EROCZNICELSMTICED LFA, B, A L IXHEEDHFE,
Ja, A, FEEAEIESRRICHW D RERA BB NS AR, )
L. VERFEHORVIBEZFLM I NEZLZEDDLIHOTHOT, E, MEELD
MR DX EAND 2 EE2GT 56O TIE AR,

Article 59-2 (1) The forms (except Form No. 24) of an application of permission,
approval, recognition, or designation, a notification, a report, a roster of
workers, or a wage ledger prescribed by the Act and orders based on the Act
show what should be written as a minimum, and shall not preclude the use of
vertical or horizontal writing, or any other format.

2 HHEFIEZ. EEORZICESSGTICED HFFAA L ITREORFE, o 3 T#H
FHIZHW D REFEACRA 2L, T2 LIcA T, B4 L TUTBETICHR
M35 ENTE S,

(2) An employer may submit an application of permission or recognition, a
notification, or a report to the administrative government agency according to
the Form prescribed by the Act and orders based on the Act, writing personal
signature on it instead of printing the name and affixing a seal on it.

R ()

Supplementary Provisions [Extract]

FATE ZORSEWEM T ELA -RND, ChERITT 5.
Article 60 This Ordinance of the Ministry shall come into force as from
September 1, 1947.

FATISG HEOENEL @V E U TRABRKENRET 2 MBI {ET 2
FEHIZBN T, AWNTYHIEIC R T 2 FEEHOM/ Nz mER SN FEL L
TEAEFBHREPIEET 2 HEIUHEEFTLIHEETHLO T, BINTIEREELIT O LEN
HHEBTHOTEBOME LA HBENUETDLI L PRETHDL DL LT
JEAETGBRENEET 2EFITHEFT 25D O TE, HH_ROMUBMNEOHE
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BWF R O PRSI H0eR & L. — M O 57 @i o REIT T4 K & 9 5,

Article 65 Notwithstanding the provisions of Article 12-4, paragraph (4), until
otherwise provided for by law, if the worker is employed at a place of business
located in a region designated by the Minister of Health, Labour and Welfare
as one with significantly high snow accumulation; is employed in a job
designated by the Minister of Health, Labour and Welfare as entailing job-
related activities that must be curtailed during the winter in such a region;
and is engaged in duties designated by the Minister of Health, Labour and
Welfare as being difficult for workers to engage in during the winter because
the nature of those duties requires the worker to work out-of-doors; the
reference, in Article 32-4, paragraph (3) of the Act, to a daily-working-hour
limit specified by Ordinance of the Ministry of Health, Labour and Welfare
means 10 hours, and the reference in that paragraph to a weekly-working-hour

limit so specified means 52 hours.

ANEARE —RCRARE BB EER R CEREXE (B REEREE N+ =

) HERE DO RRARE B REEEEEAL VD, LT ZORICEBWTH

Lo ) IR 2R Lo BEE (—EMKE BB EEEFEOHICHES N5 A
ETHOT, YEHBHEIZ L DEEOGZITNEETORZBNTITOILD b D%
br<. ) OEEDOEFINEFET HHHETHOT, KOBEBFONWTHIZ LA T 5%
BICHFET 26D OV TOESE =+ _FKOWNE =_HDOEATHETTEDL—HD
FHERFEI ORI, B+ ZROMNBNHEOHEICHND BT, Moo, +REH &
T 5,

Article 66 Notwithstanding the provisions of Article 12-4, paragraph (4), until

%

E o

otherwise provided for by law, if the worker is engaged in duties falling under

both of the following items and those duties involve the worker driving an

automobile with four or more wheels as a part of public motor vehicle
transportation services (meaning public motor vehicle transportation services
as referred to in item (i)-(c) of Article 3 of the Road Transportation Act (Act No.

183 of 1951); hereinafter the applies in this Article) (this excludes any

automobile that is used in public motor vehicle transportation services, but

that provides carrier service in response to requests that are only accepted at a

business office of the carrier company), the reference, in Article 32-4,

paragraph (3) of the Act, to a daily-working-hour limit specified by Ordinance

of the Ministry of Health, Labour and Welfare is 16 hours.

— UBEBIWEET L0EEOTBRH GEFE =T =R UIE = FARE - HOH
ENZ LV EERMED B Z LR LG G280 TS 7 @R M 2. kB I57 )
SELLGAICBWTUIYEZKR R S ERFM L2 &, LT 2D 5BV TH
Co ) ORT B IROGEIREH O BRIG £ TOWIM B MkEE L T KL Ed 5 ¥H
THhdZ &,
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(i) Work with a continuous interval of 20 hours or more between the ending
time of the working hours and the starting time of the next working hours of
the worker who engages to said work(including extended working hours in
the event that an employer has extended working hours of a worker and
working hours for days off in the event that an employer has made a worker
work on days off under the provisions of Article 33 and paragraph (1) of
Article 36 of the Act; hereinafter the same shall apply in this item)

ZOREROREDORLANFE —DORICBR LR WEELTHLZ &,

(i) Work where starting time and ending time are not on the same day

FARTARZO . FAMNEO ZORH -HOBREDOEMIZHOWTIER, Yoo, RS
FIEF [REA LRI —E, ROZDBR—FLURNITLIC—E] &HH0iE [REAL
NI Eic—Mm) &35,

Article 66-2 With regard to applying the provisions of paragraph (1) of Article
24-2-5, until otherwise provided for by law, the phrase "once within six month
and once every year or less thereafter" in said paragraph of said article, is
deemed to be replaced with "once every six months or less."

FATESR BEFE = =2ROEATHESTEDLEIL, ROLEBY T2,
Article 67 (1) Persons set forth in Ordinance of the Ministry of Health, Labour
and Welfare pursuant to Article 133 of the Act shall be the following:
— INFERTFOEIICET D ETOTFEER T D EE
(i) Workers who take care of children who have not attained the school age
= A, BRI A LB EoEEICL Y, EEM EoMEICHhZY
HRNTELLELTOREICH DRI 20T NNOE 2 #2978
(i) Workers who take care of any of the following persons who always needs
nursing care for two weeks or more because of injury, illness, or physical or
mental disability of said persons
A BEE . R L < XITRLEE OB
(a) Spouse parents or children, or spouse's parents
B OUEGEENEE L. oL $RE L TWLMHARRE SRR SR
(b) Grandparents, siblings, or grandchildren whom the said workers live with
and support
2 EFEEH T ROBEAHESTED MM, FEl+—FNUA —H DA+
F=H=4+—HETOMET S,
(2) The period set forth in Ordinance of the Ministry of Health, Labour and
Welfare pursuant to the order set forth in Article 133 of the Act shall be from
April 1, 1999 to March 31, 2002.

FBATNGE ERE = TARICBET 2T/ NFHETZOFEIMRELHE TRE - HOME
DN ONTIE, FHES TERLLE (ZOREOTBD > b, —EHHIZHOWTA+
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THEILL R &35,

Article 68 When applying paragraph (1) of Article 20 regarding the business of
small and medium-sized business operators set forth in Article 138 of the Act,
the sentence "no lower than 50 percent (or 75 percent for work extended
beyond 60 hours in the month)" shall be read as "no lower than 50 percent".

MR — E=+MHE0=F1%)
Appended Table 1

— A EZ R D T LN TE DfERA EFER LUV @B oM. Hi%alie
PNSZ VT 2 WRZE IR O BIFHRAR |2 S U E BE ) BR IS (R M T Ha A 7R I 265+ 2 2 — TH 2 —
T U <3 SR — TS o AR RN T = AR SR s A R B R 2 4858 — 1A
(ZHLE T 5 BUE IR R O T @RI BT 2 I B W T L2 b D & &1
2 IR A = YOEFNFRBLRNC K 2 SOERTORREEFNHEMAT RIS =R — =5 D%
BD 5 bOFEFITHR D EEZITH T-OICBEREF THO T, ROXOHMIZET
LbDET D,

(i) The scope of dangerous and injurious work, and belowground labor to which
trainees may be assigned shall be listed in the middle columns of the
following table in accordance with the training course of vocational training
to which they belong: those necessary to carry out the exercises comprising
the practical training for the subjects set forth in item (i) of Article 3 of the
Ordinance for Enforcement of the Vocational Training Act prior to they were
revised by the 1978 revised Training Rules, which are applied in the
standards on the basic training of the training courses set forth in item (ii),
paragraph (1) of Article 10 or item (ii), paragraph (1) of Article 12 of the
Ordinance for Enforcement of the Vocational Ability Development and
Promotion Act or paragraph (1) of Article 2 of the supplementary provisions
of the 1978 revised Training Rules.

= EHAENETANIEEORMEIL, OB LT 5,

(i1) The standards on the measures to be taken by employer shall be as follows:
1 —RAHEE D H R
(a) Standards on general measures

() WREIFIEEE L LT, JMEICK L, YEIEEPEOIEEICET 555

Bl D= DI E R e~ A S5 2 L,

1. Employers shall have vocational training instructors provide trainees with

the necessary instructions to prevent danger during the work.

(7)) ST, YEEBICHE LRLERLRIEEEIIHAEEREEIZ OV T,
Bahid L,

2. They shall provide the trainees with education on safety or healthy

working methods necessary for the work in advance.

()RR, TERBREEOUCEICHET D Z &,
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3. They shall always give heed to improving the work environment.
(=)  HEE, IAECREREBIZEEL, 2on EZBDL 2 L,
4. They shall always pay attention to the trainees' condition of health and
endeavor to improve it.
2 ERIAOHE E D K
(b) Standards on individual measures
ROKDHFHDOEBIZOWTENEN THIZEBIT2b0E+52 &,
The standards shall be those prescribed in the right columns of the following
table regarding work prescribed in the middle columns.

MEFE—O - (F=1+I5KEAR)
Appended Table 1-2

— EB LoAGIZERT 2 KW

(i) Disease resulting from injuries incurred in the course of employment

= BRI K2R DR

(i1) The following disease due to physical factors:
1 SEAMRICE D S D EBIT X 2 AiARERRE B LR R R
(a) Disease in the anterior part of the eye or skin disease due to work
involving exposure to ultraviolet rays
2 MRS B SN L EFIC K oM E, ANESOIREE BT RE R A
(b) Eye disease such as retinal burn and cataract or skin disease due to work
involving exposure to infrared rays
3 LIS D I D BT L DMK A% DR B TR R
(c) Eye disease such as retinal burnor skin disease due to work involving
exposure to laser beams
4 A7 BFEIZSLINDEHICLDANEFEOIRER
(d) Eye disease such as cataract due to work involving exposure to
microwaves
5 FERERURARICE D I D EBIC KD AMERUNRIE ., BT 0O KU R R

F AWNESE OGS FRIRE R, BB, AR RER % O LaREE, &
HEBEE O O F R

(e) The following disease due to work involving exposure to ionizing
radiation: radio dermatitis such as acute radiation disease and skin ulcer,
eye disease due to radiation such as cataract, radiation fibrosis of the lung,
hematopoietic disorder such as aplastic anemia, osteonecrosis, and other
illness due to radiation
6 EEENEE ST KRIEZEITLR 5 BT K 2 BEE UL K99
(f) Caisson disease or diver's disease due to work in high-pressure rooms or
diving
7 RIEDERWGETIZ R T 2 T X D & L AT 228 E
(g) Mountain sickness or aircraft dysbarism due to work done in low-
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pressure places

8 BENRGFTICRIT HEBIC L L EVPE

(h) Heat stroke due to work done in hot places

9 mEWIRE LY PO KB X DBME

(i) Burns due to work to handle extremely heated materials

10 ZEMAREIICHET D ¥R ITRIEMEZ I 5 EBIC K 505

(j) Frostbite due to work done in cold places or to handle cold materials

11 ZFLWEEZRTLIGINCBIT2EBICL2EEEOF oKL

(k) Hearing disability such as deafness due to work done in noisy places

12 HERIZSOINDEFICK D FEEOMEL

(1) Necrosis such as of finger tissues due to work involving exposure to

supersonic waves

13 17561 2FTIBTL2HODIEN, ZNDHDOFIFICAET 25052 Ot
BRI b SINL2EBICERT 52 & OW G RER

(m) In addition to the disease prescribed in (a) to (1) inclusive their annexed

disease and other disease which clearly result from work involving exposure

to physical factors

= HRICEEDOBAH O D FERBERICER T 2RI T 5 5R
(iii) The following disease caused by a form of work which involve extreme

physical tension:

1 ERREFICLDHA, B, B3 L <IEBIE O E ST P

(a) Muscle, tendon, bone, or joint disease or prolapse of internal organs due

to strenuous work

2 HEWEEOHO EE., HHIGREDAHEZ 52 D5 RBARRIELREBICI VT
D HH L OMBER 8 O RBFHD D% T LD IR

(b) Low back pain due to work to handle heavy objects, those done in

unnatural postures or others which involve excessive tension to low back

3 LA, RITBEE, Fx—r Y —EOMEEE O I L HRITIRE & 5
A HEBIZL DT, BiBEORMIERES ., REMRERES I EBRMES

(c) Peripheral circulatory disorder, peripheral nerve disorder, or motive

organ disorder of fingers or forearm etc. due to work which vibrate the body

due to use of equipment or machinery such as rock drill riveter, or chain saw

4 EFIHEEASOANERE L TIT O EBZ O B LICREOAE D)) 2 3
B X D%, SHE, B A, BB, A SO TR O E B AR

(d) Motive organ disorder of the back of the head, neck, shoulder girdle,

upper arm, forearm, or fingers due to work which require repeated input into

a computer or other operation involving excessive tension on the upper limbs

5 12b4FETICBEBITDLHODIEIN, 2D OEFICATRET 2592 Ot kic
WEDOBBED NN D IEREEROEBITERNT D Z & OB R R

(e) In addition to the illness listed in (a) to (d) inclusive their annexed

disease and other that are clearly caused by work executed in ways which

58



involve excessive tension to the body
M AEZEE I K DRI T 2 5%
(iv) The following disease due to chemical substances etc:

1 BAEGEREOIRET 2 BIKT- (b WEAMEEY (At al, ) 12856
SNDEBIZLDERTHOT, BEAETHREDNEDDH D

(a) Disease designated by the Minister of Health, Labour and Welfare due to

work involving exposure to simple chemical substances or compounds

(including alloys) designated by the Minister of Health, Labour and Welfare

2 IFEBE. EbE = BR. 77 U ILVEIIEE DS BEE DB FRAERMIZS B
D HEBIT K D ARG 0D R ST AE RN 0D I 5 0 MR i 95 FR

(b) Inflammation of mucous membranes of the eyes or respiratory troubles

such as inflammation of mucous membranes of the respiratory organs due to

work involving exposure to pyrolytic products of synthetic resins such as of

fluoric resin, vinyl chloride resin, or acrylic resin

3 T I, S5 L, F— . BEAU N TIUROBREAAIEICS S X
NDEBIT X DR ERR

(c) Skin disease due to work involving exposure to soot, mineral oil, lacquer,

tar, cement, or amine type resin hardeners manufactured or some other

equivalent

4 WANMEERIZSDINDEFBITR DGR, MREK TR, KE W E
LZIE S s

(d) Skin disease conjunctivitis, or respiratory disease such as rhinitis or

=
4

asthma bronchiale due to work involving exposure to proteolytic enzymes

5 AMOBULA, BREDOLAHWEELREBCT 25GETICIHIT 5 ¥ I /EME %
IS HEINDEBCELHT LA, KE SISO MR 43R B

(e) Respiratory disease such as allergic rhinitis or asthma bronchiale due to

work done in places where particulate of lumber or fur or some other

equivalent are scattered or those involving exposure to antibiotics or some

other equivalent

6 EMEOK UAZRET 25T IT 2 EBIT L D RS

(f) Respiratory disease due to work done in places where particulate of cotton

waste or some other equivalent are scattered

T OAMICE D INDEBIT L D BMEAMIKSITONE A MM IR =

(g) Benign asbestos pleural effusion or diffuse pleural thickening due to work

involving exposure to asbestos

8 ZEXTDOERFR IR DIRWGRTIC T 5 € BT & DI R ZIE

(h) Anoxia due to work done in places with low oxygen content

9 12H8ETILEBITDLHODIEZN, ZDDEIFIATET 25 Ot
BEIZIOLINOEBITEKNT 2 Z L O L2725

(i) In addition to the disease listed in (a) to (h) inclusive their annexed

disease and other disease that are clearly caused by work involving exposure
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to chemical substances
L B U AZRET DHATICE I 2B X5 UAMIE XL CAME (=414
ERFE =15) ICHET D CAMEE L7 CAMERATHEA] (BB =4 T4 57 18)
HEHNGT) H—RE T DKW
(v) Pneumoconiosis or disease listed in the items of Article 1 of the Ordinance
for Enforcement of the Pneumoconiosis Act (Ordinance No. 6 of the Ministry
of, Labor 1960) which are complication of pneumoconiosis prescribed by the
Pneumoconiosis Act (Act No. 30, 1960) due to work done in places where fine
particulate is scattered.
NOME, U AR EORIFARIC X DRSS DR
(vi) The following disease due to pathogens such as bacteria and viruses:
1 BEODFE LIFHEOEL. IO XS IIHIEE Do B 1) THRIEIL 4
LD 5 EHIZ K DYtk ik A
(a) Infectious diseases due to treating , nursingorcaring patients or work to
handle pathogens for research and other purposes
2 EWELIIZORAK, BB, EZOMEMWDMEOY IXIEAFEOEMZ Y K
IEBIZLD T NETIE, RILIAE DI YR &
(b) Infectious diseases such as brucellosis and anthrax due to work to handle
animals and their carcasses, fur, hide, other animal materials, or rags and
other old cloth
3 MMHICB T2 ¥EBICLDIAHEDO LT SN AE TIE
(c) Leptospirosis such as Weil disease due to work in damp places
4 BIMNZEBIT HEBICE DGR
(d) Tsutsugamushi disease due to outdoor work
5 12b4FETILEBITDHODIEN, D DOBEFICATRET 2 B Ot
VA NAFEDOIRFIRIZ S O SN EBITERNT D Z & OB &5
(e) In addition to the disease listed in (a) to (d) inclusive their annexed
disease and others that are clearly caused by work involving exposure to
pathogens such as bacteria and viruses
£ BAJRHERE R U <X AJFMER - OIS AR TRRIZEB T 2 ¥EBI1C L D RICHE
TR
(vii) The following disease due to carcinogen, carcinogenic agent, or work done
in the carcinogenic processes:
1 RNUTTUTE D INDEBFIT L DIRERIEL
(a) Tumor of urinary tract due to work involving exposure to benzidine
2 NR=F—FTFLT IV INDEBIC KD IRERIES
(b) Tumor of urinary tract due to workinvolving exposure to
betanaphthylamine
3 W—7 3/ V7= &0 INDEBHIC L DIRKERIES
(c) Tumor of urinary tract due to work involving exposure to 4-aminodiphenyl

4 N—=1ral 7=Vl INDEBICLLREKLRNEE
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(d) Tumor of urinary tract due to work involving exposure to 4-nitrodiphenyl

5 EBERX (ZmrBAFN) T—TNMIELINDEBITL DM A

(e) Lung cancer due to work involving exposure to bis (chloromethyl) ether

6 NV RTINSO INDHEBIZLDMBA

(f) Lung cancer due to work involving exposure to benzotrichloride

T OAMIZS b IADEBIT K DA A AT R

(g) Lung cancer or mesothelioma due to work involving exposure to asbestos

8 NrBUICESHINDEBICK D HME

(h) Leukemia due to work involving exposure to benzene

9 LT = LIS b SN D FERIT L DT ML A RE ST ML 23 A

(i) Angiosarcoma of liver or hepatocellular carcinoma due to work involving

exposure to vinyl chloride

10 ®BEfHBICS SN2 EBICI BB, M, RENA, BRE, H
WHRDS A VB BEIE X ITIER X U N

(j) Leukemia, lung cancer, skin cancer, osteosarcoma, thyroid carcinoma,

multiple myeloma, or non-Hodgkin lymphoma due to work involving

exposure to ionizing radiation

11 A—7I0&2ET 25 TRICBIT 2512 X 2 RERIEE

(k) Tumors of urinary tract due to work the auramine manufacturing process

12 ~BUr2E8ET 25 TRICBIT 2B X DIRERIEE

() Tumors of urinary tract due to work in the magenta manufacturing

process

138 a—7 AXIFRAF T A Z28ET 5 TRIZBIT 2EFIT LD M0 A

(m) Lung cancer due to work in the coke or producer gas manufacturing

process

14 7oA ITE7 v AREZRET 2 TRIZBIT 2B M08 A X%
EREDON A

(n) Lung cancer or cancer in the upper respiratory organs due to work in the

chromate or bichromate manufacturing process

15 =vZ7 VOB IIREREZIT O TRICBT D EBICXL DN AT EKED
M A

(0) Lung cancer or cancer in the upper respiratory organs due to work in the

nickel smelting or refining process

16 MEEZEATIHALEEE L TEEOREE L ITRBBHEZT > LR LE
ML SE b A 2 BET 2 TRICEB T 2 EBIT L DN A SUIEEN A

(p) Lung or skin cancer due to work in the processes to manufacture or refine

metals using ores containing arsenic or those in inorganic arsenic compounds

in manufacturing process

17 F9, 8l =, EvF TRATZ7 AV ININT T4 028 bEND
HEBIZLDEEN A

(g) Skin cancer due to work involving exposure to soot, mineral oil, tar, pitch,
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asphalt, or paraffin
18 1261 7FTIZHETLHODIEN, ZDOEFICAFET 2 5L O M
ASRMERVE R L UM AURMER I & 5 S35 38 I AR TRICEB T 5 2%
BRI 5 2 & OB 607w

(r) In addition to the disease listed in (a) to (q) inclusive their annexed
disease and others that are clearly caused by work involving exposure to
carcinogen, carcinogenic agent, or work done in the carcinogenic processes

N BRHIMIC O 2 RIFMOERZ O EREF 2% L HEEIELEFICTL DK
i, < ST, A2, & iEMERE, OAEZE, PoldE, O 1k GUiPE
R Z e, ) AL < ITMRBEMEREIIRIE ST 2 & ORI RET 2 5%

(viii) Cerebral hemorrhage, subarachnoid hemorrhage, cerebral infarction,
hypertensive encephalopathy, myocardial infarction, angina pectoris, cardiac
arrest (including sudden cardiac death), dissecting aneurysm of the aorta, or
their annexed disease due to work which require extended hours of work over
a long period of time or other work which significantly worsens a vascular
lesion, etc.

L ANDEMIZHDD 2 FHA~DOEBZ OMOLEICBEDAHRE G2 5FE 24D
FEWFIT X DR R OTE) O B SUE 2 ST RET 5 R

(ix) A mental and behavioral disorder or their annexed disease due to life-
threatening accidents or jobs involving excessive mental tension

+ A ZICHET Db ODED, BATFEREDOFRET D KR

(x) In addition to the disease listed in the preceding items those designated by
the Minister of Health, Labour and Welfare.

T ZTOMZEFITERT S Z L O LRI

(xi) Other disease that is clearly caused by operations.

BIRE . HREESREL GEN-RER)
Appended Table 2 Table of Disability Grades (Re: Art. 40)

ALy BRI E

ability Grade Physical Disability

itk — MWIRAEPELEZHD

Grade 1 (1) Those who are blind in both eyes.
(ML S L0 ELEO—= | — HIBKROSHEOMELZEL-ZLD

MO H) (2) Those who have lost the functions

(1340 days worth of the average wage | of mastication and speech.
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

= PRRERAE OMERE UG LW R
FEERLFEICTELZEST D200

(3) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
require continuous nursing care.
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U M RE s O BEEE I LR Ak
LEICNELET D HD

(4) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and
require continuous nursing care.

Fo HIBR

(5) Deleted.

B A RBAEILL ETROTE b D
(6) Those who have lost both upper
limbs above the elbow joint.

t WEEOHZE2ELZLD

(7) Those who have completely lost
the functions of both upper limbs.
VAT s 3 2 S S G SVl N
(8) Those who have lost both lower
limbs above the knee joint.

U W FEOHZEELZS O

(9) Those who have completely lost
the functions of both lower limbs.

N
N\

[
Grade 2

(B LR+ S0 ESED ——
JLO H%Y)
(1190 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

— IR LMAROHE 1230 - O
Y NSVl )

(1) Those who are blind in one eye
and whose vision has deteriorated to
0.02 or less in the other eye.

AR OO « O LI FiZ72 o7

HoD
(2) Those whose vision in both eyes
has deteriorated to 0.02 or less.

O FRESRHT OBERE XITAEFICEE L
WEEZKR LERNTELZZEZT L0 0
(2-2) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
require occasional nursing care.
o= MR EEE OERE I LW EE
ZEE LR A E T 5 b D

(2-3) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and
require occasional nursing care.

i E A BRIl E TR b D
(3) Those who have lost both upper
limbs above the wrist joint.

a il A RN ETRSTEH O
(4) Those who have lost both lower
limbs above the ankle joint.
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0
Grade 3

(FBREER T ROV EED—0O
TOHD)
(1050 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

—HRAKB LR DR 28O - OR
Y NSVl YD)

(1) Those who are blind in one eye
and whose vision has deteriorated to
0.06 or less in the other eye.

T OHME XL EREOMEEZFE L O

(2) Those who have lost the functions
of mastication or speech.

= FRRCRITOBERE SUIRGAIZEE LR
FER LT ITHEICRT L LnTER

W o

(3) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
will be unable to engage in labor for
the rest of their lives.

U o RE A s DO RERE I 3 LR 2 5%
LSRR T D22 &N TERNED
(4) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and will
be unable to engage in labor for the
rest of their lives.

T HEERSELD

(5) Those who have lost all the fingers
of both hands.

5 DU %
Grade 4

(A EEEFR A+ SRy EeO LT
OH%y)
(920 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

64

H oD
(1) Those whose vision in both eyes
has deteriorated to 0.06 or less.

HARDIE IO -« ORLLTIZ2oT

K ONEEEOBKREICE L EE
HBTHo

(2) Those who are left with serious
impairment in the functions of
mastication and speech.

= mMEZE<BLEZLO

(3) Those who have completely lost
the hearing in both ears.

b — EiE MBS ETRSTEb D
(4) Those who have lost one upper
limb above the elbow joint.

B — FPEREBESU ETROTEb 0
(5) Those who have lost one lower
limb above the knee joint.

N HHEOMEZRELZE D

(6) Those who have lost the use of all
the fingers of both hands.




t WEEURT7 T UM EThok
H D

(7) Those who have lost both feet
above Lisfranc's joint.

IR
Grade 5

(T LR+ RO EEDOEL
OH%3)
(790 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

—HRAKB LIER DM 23O « —LL
TiZ72 276D

(1) Those who are blind in one eye
and whose vision has deteriorated to
0.1 or less in the other eye.

— D FRESRHE DOBERE TG ICE L
W 2 5% LRRICEE S, IR 97 B OAMIRT 5
TENTERVHD

(1-2) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
will be unable to engage in any labor,
excluding especially light labor.

—D = JERlEgs OPEREICE LR
ZEE URRICE G R OIMNRT D 2 LA
TERWH D

(1-3) Those who are left with serious
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and will
be unable to engage in any labor,
excluding especially light labor.

— bk E BB EThROTZH O
(2) Those who have lost one upper
limb above the wrist joint.

— Mz REHU ETRSTZH O
(3) Those who have lost one lower
limb above the ankle joint.

W — koM Zz2ELTELO

(4) Those who have completely lost
the use of one upper limb.

o —TFTEOHZE2ELZLO

(5) Those who have completely lost
the use of one lower limb.

AN o - R Syl YD)

(6) Those who have lost all the toes of
both feet.

5Nk
Grade 6

(A EEEF A+ S0 EEDOARE
OH%y)
(670 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

65

D

(1) Those whose vision in both eyes
has deteriorated to 0.1 or less.

EIEE XL S FE OMREICE LW EE %
ETHo

(2) Those who are left with serious
impairment in the functions of
mastication or speech.

MARDIEI O « —LUFIZeo7e




= WHOEENNEIZE LR TIIEKRE
AT D LN TERWVRREICRSED
D

(3) Those whose hearing in both ears
has deteriorated to the extent that
they cannot hear a loud voice unless
they are right next to said ears.
=0 —Hze{ B85 Lt HE O
DAt o F A — ML EOFRHEClI=
WORER BT 5 2 LN TERWREID
720 D

(3-2) Those who have completely lost
the hearing in one ear and whose
hearing in the other ear has
deteriorated to the extent that they
cannot hear an ordinary voice at a
distance of 40 cm or more with that
ear.

M RIS E LD SOTEB) EE 2 7%
THD

(4) Those who are left with a serious
deformity or mobility impairment in
the spinal column.

T — B0 = KRBT o o N %
FELIZH O

(5) Those who have lost the use of two
of the three major joints in one upper
limb.

N — Fhko = KB o _FAfio M %
FELT=H D

(6) Those who have lost the use of two
of the three major joints in one lower
limb.

t —FOREEIME & O UE & k%
Db D

(7) Those who have lost the five
fingers of one hand or four fingers of
one hand including the thumb.

FLik
Grade 7

66

—  —RAEH LAMAR O SO - REL
Tz o7=b o

(1) Those who are blind in one eye
and whose vision has deteriorated to
0.6 or less in the other eye.




(FEEAEEFR 1+ ROV ESO TN
OH%)
(560 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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W HOFES 3 U+tE > F A — R LL
FOERETIISRFE OFEE T H 2 LA
TERWREREIZR DO H D

(2) Those whose hearing in both ears
has deteriorated to the extent that
they cannot hear an ordinary voice at
a distance of 40 cm or more.

o —HEEKERASD L H OB
D— A — hVLL EOFREETIXSH OFE A
T ENTERVWEEICROSIZS
@D

(2-2) Those who have completely lost
the hearing in one ear and whose
hearing in the other ear has
deteriorated to the extent that they
cannot hear an ordinary voice at a
distance of one meter or more with
that ear.

PR A OB RE SRR I I 5 2 5%
LB RG5BONRT H Z LN TE RN
H D

(3) Those who are left with
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
cannot engage in any labor, excluding
light labor.

o HIER

(4) Deleted.

H MR S ER O RE TR E A 5% LIRS
RIFBEDOINRT HZENTERNED
(5) Those who are left with
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and
cannot engage in any labor, excluding
light labor.

N —FOWEZ I = UIWELS
DI SOYR N

(6) Those who have lost the thumb
and two fingers of one hand or four
fingers, except the thumb, of one
hand.

t —FORBEXIEFIRELENEON
ERELI-HD

(7) Those who have lost the use of five
fingers of one hand or four fingers of
one hand including the thumb.




J\
H D
(8) Those who have lost one foot
above Lisfranc's joint.
L — BRI B 2 5% L LW EE
b o
(9) Those who are left with a
Pseudarthrosis in one upper limb and
serious mobility impairment.
—O — TR 27 LE L EE
T HO
(10) Those who are left with a
Pseudarthrosis in one lower limb and
serious mobility impairment.
+HEEORHEFE LIS O
(11) Those who have lost the use of
all the toes of both feet.
AFUTE LOBRIR 2753 6 D
(12) Those who are left with extreme
deformities in their external
appearance.

= MWHOEAERDOTZHD
(13) Those who have lost both
testicles.

—Rx VA7 7 BN ETRok

=5\
Grade 8

(T LR+ Ko ES O
OH%y)
(450 days of worth the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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—RAKB L XL RO RO -
OB Tz 27t D

(1) Those who are blind in one eye or
whose vision has deteriorated to 0.02
or less in one eye.
FHICESESEZET L0

(2) Those who are left with mobility
impairment in the spinal column.

= —FOWRBEE O I OIME DS
D=faEKROTZHD

(3) Those who have lost the thumb
and one finger of one hand or three
fingers, except the thumb, of one
hand.

I —FOWmHE & 0 =45 TR LS
DWEDOM ZBE LT b D

(4) Those who have lost the use of the
thumb and two fingers of one hand or
four fingers, except the thumb, of one
hand.




H —TEEHE LT A— VLl BN
L72b D

(5) Those who have had one lower
limb shortened by 5¢m or more.

N — b0 =K o —EfioH%
BELZHO

(6) Those who have lost the use of one
of the three major joints in one upper
limb.

t — T =K O—B# O H %
BELZHO

(7) Those who have lost the use of one

of the three major joints in one lower
limb.

N — BRI B &2 5% T o

(8) Those who are left with a
Pseudarthrosis in one upper limb.

L — PRI BEEi 2T b0

(9) Those who are left with a
Pseudarthrosis in one lower limb.
—0O —ROHHZERSTEHOD

(10) Those who have lost all the toes
of one foot.

Lk
Grade 9

(B EEEFR A+ S0 EED = h
OH%y)
(350 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

69

@D

(1) Those whose vision in both eyes
has deteriorated to 0.6 or less.

—RDH IO « ORLLFIZI2DT=

MR DR FI30O « SRLEATFIZ227=1

H oD
(2) Those whose vision in one eye has
deteriorated to 0.06 or less.

MR I B, B eAE T B 22
Rexk+bo

(3) Those who are left with
hemianopsia, contraction of the field
of vision or distortion of the field of
vision in both eyes.

W mROIREICE LWRBLZET O
(4) Those who are left with serious
damage to both eyelids.

f SEXKBLEOBEEIZE LWEFE
ETHD

(5) Those who have lost their noses
and are left with serious impairment
in the functions of the nose.




70

NOHE A O SFFEOEEBICETE 2K T b
D

(6) Those who are left with
impairment in the functions of
mastication and speech.

RNOZ WHOEEN—A— VL ED
HEECIImE O S 2T 22 LR TE
RNEREIC RO D

(6-2) Those whose hearing in both
ears has deteriorated to the extent
that they cannot hear an ordinary
voice at a distance of one meter or
more.

ANO= —HOWNNHEIZELRTT
REEMT D2 ENTERWVEEIZRY
fit B ORE S8 — A — FAVLL EOFRRETIX
SEOEE LT HZ ENRNEETH L
EIZ72o7- b D

(6-3) Those whose hearing has
deteriorated in one ear to the extent
that they cannot hear a loud voice
unless they are right next to that ear
and whose hearing in the other ear
has decreased to the extent that they
have difficulty in hearing an
ordinary.

t —HZze<BLLEbD

(7) Those who have completely lost
the hearing in one ear.

Lo MRSRKT OBERE IR I R E
EERLUIRT DI ENTEDHENFEY %
BEICHIREND H D

(7-2) Those who are left with
impairment in the functions of the
nervous system or in the psyche and
for whom the labor in which they can
engage is limited to a considerable
extent.

to= MigHESOWEEICFEE LR L
MR % Z & TE DB Y BRI
R EN D H D

(7-3) Those who are left with
impairment in the functions of the
thorax and abdominal organs and for
whom the labor in which they can
engage is limited to a considerable
extent.




N —FOHFE UIIE LA D —f5 % 5k
D H D

(8) Those who have lost the thumb of
one hand or two fingers, except the
thumb, of one hand.

U —FOWEZ IR ZH SUIRE LS
D=FgOMZEPELTZH D

(9) Those who have lost the use of two
fingers of one hand including the
thumb, or three fingers, except the
thumbs, of one hand.

—0O —ROFE % THLLEE K
YN

(10) Those who have lost two toes or
more of one foot including the large
toe.

—RROHHOREFELZLOD
(11) Those who have lost the use of
all the toes of one foot.

—— D HAFUTAH LR OB 25T
D

(11-2) Those who are left with
considerable deformities in their
external appearance.

ATHERIZE LWEEZEZT L O
(12) Those who are left with serious
impairment in the genital organs.

R
Grade 10

(A EEEFR A+ oy EeD £
OH%y)
(270 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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D

(1-1) Those whose vision in one eye
has deteriorated to 0.1 or less.

—O " EmEATHEAEZET LD
(1-2) Those who are left with diplopia
in their frontal vision.

—IROBS RO » LU TFIC2o7 b

W X EFEOMRBICHEE AKX T b
D

(2) Those who are left with
impairment in the functions of
mastication and speech.

= UL RS LR 2 N2 T

H D
(3) Those who have 14 teeth or more
on dentally prostheses.




=D WMHOEENR—A— VL ED

PR CIImE OFER 2T 5 2 L AN
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(3-2) Those whose hearing in both

ears has deteriorated to the extent

that they cannot hear an ordinary

voice at a distance of one meter or

more.

W —HFORESNFICE LTI Rs

BT DT ENTERVEEILRDIZ S

D

(4) Those whose hearing in one ear

has deteriorated to the extent that

they cannot hear a loud voice unless

they are right next to said ear.

o HIBR

(5) Deleted

N —FOWE TS O oK

ERELEZLO

(6) Those who have lost the use of

their thumb on one hand or two

fingers, except the thumb, on one

hand.

t —TFhE =t F A — Ll R

L7eb D

(7) Those who have had one lower

limb shortened by three centimeters

or more.

I\ RO B3t o WU E A DT

HD

(8) Those who have lost the big toe or

the other four toes on one foot.

ﬂ — koo = KEHiH o — A O FERE
CELVWHEFLZETLO

(9) Those who are left with serious

impairment in the functions of one of

the three major joints of one upper

limb.

—O — T o> = KBS 1 o — B O

CELWVWEELZET O
(10) Those who are left with serious
impairment in the functions of one of

the three major joints of one lower
limb.
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Grade 11

(FEEEER T ROV 0 0O
OH%)
(200 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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IR DOARERIZ 3 L Wl SR RE R X
ILEFBEEZKT SO

(1) Those who are left with serious
impairment in their adjustment
function or mobility impairment in
both eyeballs.

i AR oD IR B (2 38 LV e BN P 2 7

D
(2) Those who are left with serious
mobility impairment in both eyelids.

= —IROREIZELWRBLETLO
(3) Those who are left with serious
damage to one eyelid.

=0 Ll RIS LEAME o &
ZTH D

(3-2) Those who have ten teeth or
more on dentally prostheses.

== WHOBHN—A— ML ED
PREECITNEZ T 5 2 LN TERVE
iAoyl N7)

(3-3) Those whose hearing in both
ears has deteriorated to the extent
that they cannot hear a low voice at a
distance of one meter or more.

W —FOBEHNMN+EF A— ML
OB CIITHOREFREZMT 5 &N
TERVWREEIZRSTEHD

(4) Those whose hearing in one ear
has deteriorated to the extent that
they cannot hear an ordinary voice at
a distance of 40 cm or more with that
ear.

I FHICKIEZEST 6O

(5) Those who are left with a
deformity in their spinal column.

N —FoORfE, TRXIREA RO
H D

(6) Those who have lost the index,
third, or fourth finger on one hand.

+ HIBR

(7) Deleted

N —ROFE %O ZBPL Eo R %
BELE-bLO

(8) Those who have lost the use of two
toes or more on one foot including the
big toe.
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DEATICHY RREDO L ERNH DHH D
(9) Those who are left with
impairment in the functions of their
thorax and abdominal organs and
such condition interferes with the
performance of labor to a considerable
extent.

B Tk
Grade 12

(IT B LR+ S G0 —T
OH%Y)
(140 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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(1) Those who are left with serious
impairment in their adjustment
function or mobility impairment in
one eyeball.

—IR DRI LV ES)fEE A 5T

HoD
(2) Those who are left with serious
mobility impairment in one eyelid.

= LWLl Rk L RHlifE 2 iz 72
D

(3) Those who have seven teeth or
more on dentally prostheses.

W —HOHERORMSZ KB LIZHD
(4) Those who have lost the major
part of the auricle of one ear.

B BB, WE. e, BINE SO EE
FIZELWKEZ KT SO

(5) Those who are left with a serious
deformity in the collarbone,
breastbone, rib, shoulder blade, or
pelvis.

AN — b Z KB o — B o #he
IZHEEZET HO

(6) Those who are left with
impairment in the functions of one of
the three major joints of one upper
limb.

£ — o = KB T o — B O#ee
IZIEEZZT H O

(7) Those who are left with
impairment in the functions of one of
the three major joints of one lower
limb.

N REFCRELZET HO

(8) Those who are left with a long
bone deformity.
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(8-2) Those who have lost the little
finger on one hand.

U —F R, PHEIAUIREO M % 5
LD

(9) Those who have lost the use of the
index, third, or fourth finger on one
hand.

—0O —ROFE HERKSOT-HLD, F
HE 2 OFE TREA o7 b O ST = BEPL
TO=HEKS2T-H D

(10) Those who have lost their second
toe on one foot, those who have lost
two toes including their second toe, or
those who have lost three toes other
than their big and second toes.

— B D — B 3 o P kD &
BELZHD

(11) Those who have lost the use of
their big toe or the other four toes on
one foot.

JREBIZ R [ 2 R 2 5% T b O
(12) Those who are left with obstinate
localized nervous symptoms.

HIlBR

(13) Deleted

— AFUTERR 25T S O

(14) Those who are left with
deformities in their external
appearance.

B+ =
Grade 13

(B FEEEFE A+ SO0 HEEOILO
H47)
(90 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)
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(1) Those whose vision in one eye has
deteriorated to 0.6 or less.
—HIRIZHEEIE, HEPaE T2
Rexk+bo

(2) Those who are left with
hemianopsia, contraction of the field
of vision, or distortion of the field of
vision in one eye.

o EmEMALUSNTEEEZER TS O
(2-2) Those who are left with diplopia
in their vision other than frontal
vision.

—IROHENO - RELTFIZRo72h

= WIRORE O —FICKIE 2 5% LU
EEELEZEXT D

(3) Those who are left with damage to
parts of both eyelids or have eyelash
baldness.
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(3-2) Those who have five teeth or
more on dentally prostheses.

=0 = MlE s ORI EE A 5%
H D

(3-3) Those who are left with an
Impairment in the thorax and
abdominal organs.

W —Fo/nMegoOHEZELEHO

(4) Those who have lost the use of
their little finger on one hand.

o —FOREOREEO—EHE RO
D

(5) Those who have lost some of the
bones of the thumb on one hand.

Tt L BT kE U EH T o 20

7N HIBR
(6) Deleted
+ MR

(7) Deleted

N —TFlE—trF A— Ll R
L7eb D

(8) Those who have had one lower
limb shortened by one centimeter or
more.

U —ROFH =B O — BT R A
KoT-H D

(9) Those who have lost one or two
toes on one foot other than the big
and second toes.

—O —ROFE_MOREFELZHLO,
B OHAOE oA EBE L7 b O T
FoMLLTO=ZMOREZRE LD O

(10) Those who have lost the use of
their second toe on one foot, those
who have lost the use of two toes
including their second toe, or those
who have lost the use of three toes
other than the big and second toes.

B+ DO
Grade 14

(T LR+ KoY EEDO O
H57)
(50 days worth of the average wage
stipulated by Article 12 of the Labor
Standards Act)

76

—ARDARER D —EIZ RIBZ 7% L T
EEXZET LD

(1) Those who are left with damage to
a part of one eyelid or have eyelash
baldness.

LA RIS U R AR 2 A T2 b

D
(2) Those who have three teeth or
more on dentally protheses.
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(2-2) Those whose hearing in one ear
has deteriorated to the extent that
they cannot hear a low voice at a
distance of one meter or more with
that ear.

=  to@gEHmic FEERKOBUE 27k
THD

(3) Those who are left with deformed
scars the size of their palm on the
exposed surfaces of their upper limbs.
U o0 & H S T R O BE & 7%
THD

(4) Those who are left with deformed
scars the size of their palm on the
exposed surfaces of their lower limbs.
L HIBR

(5) Deleted

N —FOMBLSOIEE O—H % KD
7=H D

(6) Those who have lost some of the
bones of their fingers, except the
thumb, on one hand.

t  —FOMIELSN O HE O KRB &
THLZENMTERI RO HD

(7) Those who have become unable to
extend and contract the last joint of
any finger, except the thumb, on one
hand.

N — RO =BLL T O—#H X ko
HAzBELEZHLO

(8) Those who have lost the use of one
or two toes on one foot other than the
big and second toes.

U JBEICHRER 2 KT b O

(9) Those who are left with localized
nervous symptoms

{4
Remarks
— HAOOWEFHTEXARANLRICL D, BIFERFOHLHOITO W TIIHEERT)
IZHOWTHIET 5,

(1) Vision shall be measured in accordance with international visual acuity
measurement standards. The vision of those with some abnormality in

refraction shall be measured in relation to corrected vision.

T HBERROIL O LITRIRITIERE. T oMofRITE R U Lz ko b0
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(ii) "Those who have lost fingers" means "those who have lost, for the thumb,
the part upward of the thumb joint, and for the other fingers, the parts
upward of the first joint."

= HOMEZBELEZLO LT, ROKRF O Ea RV SUTERFEG S L <35
—FERET (RIEICH O TILIERME) ICF LWEBFEELRT EOEL VI,

(iii) "Those who have lost the use of the fingers" means "those who have lost
half or more of the distal phalanges " or "those who are left with serious
mobility impairment to the knuckle joints or the first finger joints (for the
thumb, the thumb first joint)."

L Rl SOVl N OR Al r Cal Dt F e SO Y kSN PE A BRI

(iv) "Those who have lost the toes" means "those who have lost all the toes."

T BEOMZBE LS O &3 IR E O Lk £ O ORI R Ll E &
et O OTHEHBAETE L < —BREET CGE—RHZH > TITREBIE) 1TF L
WEFIEEEZRT B DEN D,

(v) "Those who have lost the use of the toes" means "those who have lost, for
the large toe, half or more of the distal phalanges, and for the other toes,
the part above the distal phalanges" or "those who are left with serious
mobility impairment in the joints of the last phalanges proximales up to
Metatarsalia, or the first toe joints (for the large toe, the toe first joint)"

MEE = EIRE OFRRRE—RHAR GBS 5RBEMR)
Appended Table 3 Table of the lump-sum balance payment of Compensation

Installments (Re: Art. 46)

E R EN
Classifi | Disabili | Amount to Be Paid

cation ty BRIz [A F [ [A F [[
Grade ditto ditto ditto ditto
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el ot | ZHS | =8 | NES | IES
Benefit SE |okE (okE (kx| Dk
Categor fE 73— When When When When
y LD two three four five
Lx years years years years
When worth worth worth worth
one of such | of such | of such | of such
year paymen | paymen | paymen | paymen
worth ts have |ts have |ts have |ts have
of been been been been
paymen | made made made made
ts of
compen
sation
install
ments
have
been
already
made
o 7 A
Compensation for
Disabilities
5 —itk —. u—7 vt M+t = —mo
Gradel | =—H H 7y H 5 H H o>
oy 919 699 473 240
1132 days days days days
days worth worth worth worth
worth
Bk | . O | N—H | AN~ [P0 | =
Grade 2 | OTLH H % H 5y H %> H %>
o 815 621 420 213
1005 days days days days
days worth worth worth worth
worth
55—k JUNLE +£=0 EILIWAN —t— — /U
Grade 3 | H% H % H 5> H % H 5
887 720 548 371 188
days days days days days
worth worth worth worth worth
55 D% R Ll NN -\ == — M
Grade 4 | H%y H % H 5y H %> H %>
774 628 478 323 164
days days days days days
worth worth worth worth worth
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Grade 5 | H%y H 5 H %5 H 5 A5
670 544 414 280 142
days days days days days
worth worth worth worth worth
[ AN EIVAWAN P4 L =HO =k ——0
Grade 6 | H%y H 5 H %5 H 5 A5
566 459 350 237 120
days days days days days
worth worth worth worth worth
HEHR (ke | ZANZ | Zh— |~k | —0O0
Grade 7 | A%y H oy H o> H 7y H 5y
472 383 291 197 100
days days days days days
worth worth worth worth worth
AN =ttt EXONY == —H N\ JNOH
Grade 8 | H%y H 7y H 5 H o2l
377 306 233 158 80 days
days days days days worth
worth worth worth worth
0Lk ) —Py— —/\ Y — 4 N=H
Grade 9 | H%y A5 H %5 H % 9
297 241 184 124 63 days
days days days days worth
worth worth worth worth
HF—0 R —J\IY —MO U H U\ H
1 H 4y EE%) S ool 5
Grade 226 184 140 95 days | 48 days
10 days days days worth worth
worth worth worth
e —tO — =\ —O* +—H =JNH
i H 45> H % H 5> 5 o2l
Grade 170 138 105 71 days | 36 days
11 days days days worth worth
worth worth worth
e —— N\ JuSH t=H MaiuH _HH
ik s |4 5 5 5
Grade 118 96 days | 73 days | 49 days | 25 days
12 days worth worth worth worth
worth
[t LLHH N—H -t H —_H —/NH
i 5 5 5 5y 5
Grade 75 days | 61 days | 47 days | 32 days | 16 days
13 worth worth worth worth worth
g W H —4H —RNH —/\H JUR %>
4 9 b2l 9 o2 9 days
Grade |42 days | 34 days | 26 days | 18 days | worth
14 worth worth worth worth
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Compensation for Ay H%y A4 A4y H4y

Bereaved Family 849 689 524 355 180
days days days days days
worth worth worth worth worth
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